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AVRUPA BİRLİĞİ KONSEYİ YÖNETMELİĞİ
AVRUPA BİRLİĞİ KONSEYİ,

Avrupa Ekonomik Topluluğu’nu oluşturan anlaşma ve anlaşmanın özellikle 43. maddesine,

Komisyon teklifine,

Avrupa Parlementosu’nun görüşlerine,

Ekonomik ve Sosyal Komite’nin görüşlerine istinaden,

Organik olarak üretilmiş tarım ürünleri ve gıda maddeleri için artmakta olan tüketici talebi; tarım ürünleri için bu temel ile ortaya çıkan yeni pazara,

Daha az yoğun toprak kullanımını içeren üretim yöntemi ile üretilen bu tür ürünler için daha yüksek olan pazar fiyatı; bu nedenle, ortak tarım politakasının yeniden uyumu içeriğinde, bu tür üretim sisteminin, tarım ürünleri arz ve talebi arasında daha iyi bir dengeye, çevrenin ve kırsal bölgelerin korunmasına ulaşılmasına yönelik katkıda bulunabileceğine,

Yükselen talebe yanıt olarak, tarım ürünleri ve gıda maddelerinin tüketiciye organik olarak veya sentetik kimyasal kullanılmadan üretilmiş olduklarını belirtilen veya ifade eden işaretlerle pazara sunulmasına,

Bazı üye devletlerin bu tür işaretlerin kullanımı için kural ve kontrol düzenlemelerini belirlemiş olmasına,

Üretim, etiketleme ve kontrol üzerine olan Avrupa Birliği kurallar temelinin, bu belirlemeler ile üreticiler arasında adil rekabet koşullarını sağlayarak ve tüm üretim ve işleme kademelerinde saydamlığı garanti edip tüketici gözünde bu tür ürünlere olan güvenirliliği geliştirerek organik ürünleri ayıran pazar ile organik tarımın korunmasını mümkün kılacağına,

Organik üretim metodlarının üretim (çiftlik) düzeyinde özel bir form teşkil etmesi; bu sebeple, işlenmiş ürün etiketlerinde içindekilerinin bu metodlara göre elde edildiğini belirten işaretlerin şart koşulmasına,

İlgili düzenlemelerin uygulanması amacıyla, hazırlığın esnek prosedürler için yapılması ki bu şekilde belirli teknik detaylar veya özelliklerin düzeltilebileceği, genişletilebileceği veya kazanılan tecrübeleri göz önünde bulundurmak için daha sonra tanımlanabileceğine; uygun zaman sürecinde, bu yönetmeliğe hayvansal üretimi kapsayan denk kuralların ekleneceğine,

Organik üretim metodunu belirten işaretleri taşıyan ürünlerin üretici ve müşterileri için, uyulması gereken minimum prensiplerin belirlenmesine,

Organik üretim metodlarının çevre üzerinde zararlı etkileri veya tarımsal üretimde kalıntılarının bulunma ihtimali olabilecek gübre ve pestisit kullanımında önemli sınırlamalar gerektirmesine; bu nedenle, Topluluk’ta bu yönetmelik kabul edilirken onaylanan uygulamaların izlenen kurallara uygun olarak uyumlandırılması gerektiğine; üstelik gelecekte, bu üretim sisteminde kullanılabilecek ürünlere yönelik iznin yönetim prensiplerinin oluşturulma zorunluluğuna,

Bundan başka, organik tarımın farklı yetiştirme uygulamaları içermesi ve sentetik olmayan gübrelerin kısıtlı kullanımı ve yavaş çözünmeleri; bu uygulamaların açıkça belirtilmesi ve sentetik olmayan ürünlerin kullanımı için şartların ortaya konma gerekliliğine,

Gerekli görülürse, tarım dışındaki diğer kaynaklardan gelen bazı kimyasal kalıntıların (çevredel bulaşma)ürünlerde bulunmasından kaçınmak amacıyla Ek I’deki daha özel hükümlere ilave olarak üreticilerin verilen prosedürleri uygulamasına,

Üretimde tüm kuralların uygunluğundan emin olmak için, üretim ve pazarlama sürecinin tüm kademelerinin kontrole tabi tutulmasına,

Organik üretim metodu ifadesini taşıyan ürünleri üreten, hazırlayan, ithal eden veya pazarlayan tüm üreticiler, minumum Topluluk gereksinimlerini karşılayan ve belirlenmiş otoriteler ve/veya onaylanmış ve denetlenmiş kuruluşlar tarafından düzenli bir kontrol sistemine tabi olma zorunluluklarına; söz konusu ürünlerin etiketlerinde Topluluk için kontrol ifadesinin bulunması için hükümlerin gerekmesine 

DAYANARAK BU YÖNETMELİĞİ KABUL ETMİŞTİR:

Kapsam
M15

Madde 1
1. Bu yönetmelik, organik üretim yöntemi ile üretildiği veya üretileceği ifadelerini taşıyan, aşağıdaki ürünler için uygulanır:

(a) işlenmemiş tarımsal ürünler; ayrıca hayvan ve işlenmemiş hayvansal ürünler, üretim esasları ve bunların kontrolü Ek I ve III’te verilmiştir;

(b) insan tüketimi için bitkisel ve/veya hayvansal kaynaklı bir veya daha fazla maddeden hazırlanan işlenmiş tarım ürünleri ve hayvansal ürünler

(c) alt paragraf (a)’da yer verilmeyen, bu yönetmeliğin 3. pragrafında belirtilen nedenlerden dolayı hayvan yemi, karışık hayvan yemi ve besleme maddeleri.

2. Su ürünleri haricinde, Ek I’de üretim kuralları detaylı verilmeyerek Paragraf 1’den ayrılan bazı hayvan türleri ve bunlardan elde edilen ürünler için, Madde 5’te etiketleme ile Madde 8 ve 9’da kontrol için sağlanacak kurallar uygulanır. Detaylı üretim kurallarının eklenmesine kadar, üye ülkeler tarafından kabul edilen veya tanınan ulusal kurallar veya yokluğunda özel standartlar uygulanır.
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3. Komisyon 24 Ağustos 2001’den geç olmamak kaydı ile, organik üretim yöntemi ile ilgili olduğu sürece, kontrol gereklerinin yanısıra etiketleme gereklerini sağlayan ve paragraf (1) (c) de bahsedilen ürünlere dair önleyici özellikler için Madde 14 deki prosedüre uygun olarak bir düzenleme teklif eder.

Paragraf (1)(c)’de bahsedilen ürünler için ilk alt paragrafta ifade edilen Yönetmeliğin kabul edilmesine kadar Topluluk kanunu ile doğrulanan ulusal kurallar, yokluğunda, üye ülkelerce kabul edilen veya tanınan özel standartlar uygulanır.

Madde 2

Bu yönetmeliğin amacına uygun olarak, etiketleme, tanıtım materyalleri veya ticari dökümanlarda, organik üretim metodunu belirten ifadeyi taşıyacak bir ürün, ürünün içindekiler veya yem maddesi, müşteriye bu ürünün, içindekilerin veya yem maddesinin Madde 6’da yer alan üretim kurallarına göre elde edildiğini gösteren, her ülkede kullanılacak terimler aşağıdaki terimler veya bunların olağan türevleri (bio, eco vb. gibi) veya kısaltmaları ile, yalnız veya birleşik olarak tanımlanır, ancak bu terimler gıda ve yem maddelerindeki tarım ürünlerinin üretim metodu ile açıkça bağlantısı yok ise kullanılmaz.

-İspanya:

ecológico

-Danimarka:

okologisk

-Almanya:

ökologisch, biologisch

-Yunanistan:

ßıολογıκó

-İngiltere:

organic

-Fransa:


biologique

-İtalya:


biologico

-Hollanda:

biologisch

-Portekiz:

biolgico

-Finlandiya:

luonnonmukainen

-İsveç:


ekologisk

Madde 3

Bu yönetmelik, diğer topluluk hükümlerine veya ulusal hükümlere zarar vermeksizin, topluluk kanunlarıyla uyum içerisinde, Madde 1 de açıkça belirtilen ürünlere ilişkin, gıda maddeleri ve hayvan besinleri yasamalarını içeren üretim, hazırlama, pazarlama, etiketleme ve kontrolünü yönlendiren hükümler olarak uygulanır.
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        Tanımlar

Madde 4

Bu yönetmeliğe göre:

1. “etiket” Madde 1’de açıklanan bir ürünü veya içindekini belirten herhangi bir kelime, detay, ticari marka, tescilli marka, paket üzerinde resmedilmiş cisim veya sembol, döküman, ilan, tabela veya tasma;

M10

2. “üretim” tarım arazisinde organik tarım ürünü olarak üretilen ürünün üretim, paketleme ve başlangıç etiketlemesini içeren süreç;

M15

3. “hazırlama” tarım ürünlerini  koruma ve/veya işleme süreci (hayvansal ürünler için kesimi de içerir), ve ayrıca taze, dayanıklı ve/veya işlenmiş ürünlerin organik üretim yönteminin sunumu ile ilgili paketleme ve/veya etikette yapılan değişiklikler;

B

4. “pazarlama” satış için tutma veya sergileme, satış için teklif etme, satma, dağıtım veya pazarda başka şekillerde yer alma;

5. “operatör” Madde 1’de belirtilen ürünleri üreten, hazırlayan veya ithal eden ve daha sonra da pazarlayan veya bu tür ürünleri satan, herhangi bir doğal veya yasal kişi;

M10

6. “içindekiler” Madde 1 (1) (b)’de açıklanan ürünlerin hazırlanmasında kullanılan, katkı maddelerini de içeren, gıda maddelerinin son tüketiciye satılması için etiketleme, hazırlama ve tanıtımıyla ilgili üye ülkelerin kanunlarına uygunluğu üzerine 79/112/EEC yönergesi Madde 6 (4)’de tanımlanan maddeler;

B

7. “bitki koruma ürünleri” belirli aktif maddeleri içeren bitki koruma ürünleri kullanımını ve pazarda yer almasını engelleyenen 21 aralık 1978 tarihli 73/404/EEC Konsey Yönergesi kapsamında Madde 2 (1)’de tanımlanan (1), Yönerge 89/365/EEC (2) ile son olarak düzenlenen maddeler;

8. “deterjanlar” Madde 1 (1) (a) da belirtilen ürünlerin temizlenmesi amacıyla kullanılması düşünülen, deterjanlarla ilgili üye ülke kanunları uyumu üzerine 22 Kasım 1973 tarihli 73/404/EEC Konsey Yönergesi kapsamında (3), Yönerge 86/94EEC (4) ile son olarak düzenlenen madde veya ilaçlar;

M10

9. “önpaketli gıda maddeleri” 79/112/EEC Yönergesi Madde 1 (3) (b)’de tanımlanan herhangi bir madde;

10. “içindekiler listesi” 79/112/EEC yönergesi Madde 6’da ifade edilen içindekiler listesi;

M15

11. “hayvansal üretim” yerli veya ithal kara hayvanları (böcekleri de içeren) ve tuzlu, tatlı veya az tuzlu su ürünleri üretimi; Vahşi hayvan avı ve balık tutma organik üretim olarak ele alınmaz;

12. “genetik modifiye organizma (GMO)” genetik olarak modifiye edilmiş organizmaların çevreye dağılımı konulu 23 Nisan 1990 tarihli 90/220/EEC Konsey Yönergesi Madde 2’de (5) tanımlanan organizmalar;

13. “GMO türevleri” GMO’lar tarafından veya bu organizmaların kullanımı ile üretilen, ancak GMO’ların kendisini içermeyen maddeler;

14. “GMO ve GMO türevleri kullanımı” bu maddelerin veya organizmaların gıda maddesi, gıda içindeki madde (katkı maddesi ve tatlandırıcıları da kapsayarak), işlemede yardımcı madde (ekstraksiyon çözgenlerini de içererek), yem, yem maddesi karışımı, yem katkı maddesi, yem işleme yardımcı maddesi, hayvan beslenmesinde kullanılan bazı maddeler (Yönerge 82/471/EEC kapsamında) (6), bitki koruma ürünü, veteriner ilaç, gübre, toprak iyileştirici, tohum, bitkisel ve hayvansal üreme materyali olarak kullanımı;

15. “veteriner ilaçlar” tıbbi ürünlere ilişkin kanun, düzenleme veya hükümet etkisine dayanan hükümler üzerine olan 26 Ocak 1965 tarihli 65/65/EEC Konsy Yönergesi Madde 1 (2)’de tanımlanan ürünler (7);

16. “homeopatik veteriner ilaçlar” 22 Eylül 1992 tarihli 92/74/EEC Konsey Yönergesi Madde 1 (1) de tanımlanan; veteriner ilaçlara ilişkin kanun, yönetmelik ve hükümet etkisine dayanan hükümler üzerine olan 81/851/EEC Konsey yönergesi kapsamında genişletilen ve homeopatik veteriner ilaçları için oluşturulan ek hükümlere dayanan (1) ürünler;

17. “yem” yem maddesi karışımı pazarlaması üzerine olan 2 Nisan 1979 tarihli 79/373/EEC Konsey Yönergesi Madde 2 (a)’da tanımlanan ürünler (2);

18. “besleme materyali” yem materyali sirkülasyonu üzerine olan 29 Nisan 1996 tarihli 96/25/EEC Konsey Yönergesi Madde 2 (a)’da tanımlanan, 70/524/EEC, 74/63/EEC, 82/471/EEC ve 93/74/EEC düzeltme ve 77/101/EEC iptal yönergeleri ile belirtilen ürünler (3);

19. “karışık yem” Yönerge 79/373/EEC Madde 2 (b)’de tanımlanan ürünler;

20. “yem katkı maddesi” yemlerdeki katkı maddelerine ilişkin 23 Kasım 1970 tarihli 70/524/EEC Konsey Yönergesi Madde 2 (a)’da tanımlanan ürünler (4);

21. “hayvan beslenmesinde kullanılacak belli ürünler” hayvan beslemede kullanılacak belirli ürünlere ilişkin 30 Haziran 1982 tarihli 82/471/EEC Konsey Yönergesi kapsamında yer alan beslenme maddeleri;

22. “organik üretim birimi/arazisi/hayvan çiftliği” bu yönetmeliğe uygun olan birim, arazi veya hayvan çiftliği;

23. “organik olarak üretilmiş yem/yem materyali” Madde 6 da yer alan üretim kurallarına göre üretilmiş yem/yem materyalleri;

24. “geçiş dönemi yem/yem materyali” Madde 6’da yer alan üretim kurallarına- hasattan önce minumum bir yıl bu kuralların uygulanması gereken geçiş dönemi haricinde-uyan ürünler;

25. “konvansiyonel yem/yem materyali” paragraf 23 ve 242de bahsedilen kategoriler dışında kalan yem/yem materyalleri;

olarak tanımlanır.
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       Etiket

Madde 5

1. Madde 1 (1) (a)’da açıkça belirtilen ürünlerin etiket ve tanıtımı organik üretim metodundan yalnızca şu koşullarda söz edebilir:

(a) ifadeler açıkça üretim metoduyla ilgili olduklarını göstermelidir;

(b) ürün M10 Madde 6’da yer alan kurallara göre üretilmiş veya üçüncü ülkelerden Madde 11’deki düzenlemeler kapsamında ithal edilmelidir;

(c) ürün, Madde 8 ve 9’da yer alan kontrol özelliklerine tabi olan operatör tarafından üretilmiş veya ithal edilmiş olmalıdır;

M10

(d) 1 Ocak 1997 tarihinden sonra hazırlanan ürünler söz konusu olduğunda, operatörü kontrol eden kontrol otoritesi veya kuruluşununun ad ve/veya kod numarası etikette belirtilir. Üye ülkeler referans olarak isim ve/veya kod numarasına karar verecek ve buna göre Komisyona haber verecektir. 

3. Madde 1 (1) (b)’de açıkça belirtilen ürünlerin etiket ve tanıtımı organik üretim metoduna ilişkin ifadeleri ürünün satışla ilgili tanımında yalnız şu şekilde taşıyabilir;

(a) tarımsal kaynaklı ürün veya türevlerinin içindeki maddelerin minumum %95’i Madde 6 da yer alan kurallara göre üretilmiş veya Madde 11’deki düzenlemeler kapsamında üçüncü ülkelerden ithal edilmiş olmalıdır;

(b) ürünün içeriğinde bulunan tarımsal kaynaklı tüm diğer maddeler Ek VI, Bölüm C de yer almakta veya paragraf 7’ye uygun olarak üye ülkeler tarafından geçici olarak yetki almış olmalıdır,

(c) ürün, yalnızca EkVI, Bölüm A’da listelenen tarımsal kaynaklı olmayan maddeleri içermelidir;

(d) alt paragraf (a)’da bahsedilen tarımsal orijinli ürün veya içindekiler Ek VI, Bölüm B’de listelenmeyen maddelerin kullanımına maruz kalmamalıdır;

(e) ürün veya içindekilere iyonik radyasyonun kullanıldığı işlemler uygulanmamalıdır;

(f) ürün, Madde 8 ve 9’da yer alan kontrol esaslarına göre kontrol edilen operator tarafından üretilmiş veya ithal edilmiş olmalıdır;

(g) 1 Ocak 1997 tarihinden sonra hazırlanan ürünler söz konusu olduğunda, en yeni üretimi yapan operatörü kontrol eden kontrol otoritesi veya kuruluşununun ad ve/veya kod numarası etikette belirtilir. Üye ülkeler referans olarak isim ve/veya kod numarasına karar verecek ve buna göre Komisyona haber verecektir,

Organik üretim metodunu belirten ifadeler tarımsal üretimle ilgili olduklarını açıkça göstermeli ve ilgili tarımsal kaynaklı katkı maddeleri içindekiler listesinde yer almıyorsa da belirtimelidir.
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(h) ürün, genetik modifiye organizma ve/veya bu organizmalardan elde edilen ürünler kullanılmadan üretilmiş olmalıdır.

3a. Paragraf 1’den 3’e kadar olan bölümde yer almayan, Madde 2 de belirtilen ifadeleri taşıyan ticari markalar, 1 Temmuz 2006’ya kadar bu yönetmeliğe uygun olmayan ürün etiket ve tanıtımlarında aşağıdaki şartları yerine getirmek suretiyle kullanılmaya devam edilebilir:

· ticari markanın tescili için 22 Temmuz 1991’den önce başvurulmuş olmalıdır- ve Finlandiya, Avusturya ve İsveç’te 1 ocak 1995’ten önce- ve ticari markalara ilişkin üye ülkelerin kanunları için 21 Aralık 1988 tarihli 89/104/EEC Birinci Konsey Yönergesi’yle uyumlu olmalıdır (1), ve

· açık, belirgin ve kolayca okunabilen ifade ile varolan ticari marka, ürünlerin bu yönetmelikte önceden tanımlanmış kurallara göre üretilmediğini göstermelidir.

M10

4. Ürünü oluşturan tarımsal kaynaklı maddeler, sadece bu tür maddelerin tarımsal kaynaklı olduğu ve Madde 6’da yer alan kurallara göre Topluluk içersinde yeterli miktarda üretilemediği veya üçüncü ülkelerden Madde 11’deki kurallar çerçevesinde ithal edilemediğinin gösterildiği durumlarda Ek VI, Bölüm C’ye dahil olabilir.

M15

5. Paragraf 1 veya 3’e göre etiketlenen veya tanıtılan mahsul, şu şartlarda geçiş dönemini belirten ifadeleri taşyabilir:

M10

(a) paragraf 1 veya paragraf 3’de ifade edilen ihtiyaçlar, Ek 1, paragraf 1’de belirtilen geçiş dönemi süresi haricinde sırasıyla tamamen yerine getirilmeli,;

(b) hasattan önce minumum 12 ay geçiş dönemine uyulmuş olmalı;

(c) bu ifadeler, ürünün müşterisini paragraf 1 veya 3’ deki ihtiyaçları karşılayan ürünlere ilişkin yanıltmamalıdır. 1 Ocak 1996’dan sonra, bu tarz ifadeler “organik üretime geçiş dönemi ürünü” formunu almalı, ve ürünün satış tanımından daha fazla göze çarpmayan renk, boyut ve yazım tarzında görülmeli; bu ifadede “organik tarım” kelimeleri “geçiş dönemi ürünü” kelimelerinden daha çok göze çarpmayacaktır;

M15

(d) ürün yalnızca bir tarımsal kaynaklı mahsul maddesi içermeli;

M10

(e) 1 Ocak 1997’den sonra hazırlanan ürünler için, etiket, en yeni üretimi yapan operatörü kontrol eden kontrol otoritesi veya kuruluşununun ad ve/veya kod numarası etikette belirtilir. Üye ülkeler referans olarak isim ve/veya kod numarasına karar verecek ve buna göre Komisyona haber verecektir:

M15

(f) ürün genetik modifiye organizma ve/veya bunlardan elde edilen ürünler kullanılmadan üretilmiş olmalıdır.

M10

5a. Paragraf 3’ün hükümlerini etkilemeksizin, Madde 1 (1) (b)’de söz edilen bir ürünün etiketi ve tanıtımı organik tarım metodunu belirten ifadeleri yalnız şu şekilde taşıyabilir;

(a) ürün içindeki tarımsal kaynaklı veya bunların türevleri olan maddelerin minumum %70’i Madde 6’da yeralan kurallara göre elde edilmiş veya Madde 11’deki düzenlemeler kapsamında üçüncü ülkelerden ithal edilmiş olmalıdır;

(b) ürünün içeriğinde bulunan tarımsal kaynaklı tüm diğer maddeler Ek VI, Bölüm C de yer almakta veya paragraf 7’ye uygun olarak üye ülkeler tarafından geçici olarak yetki almış olmalıdır,

(c) organik üretim metoduna ilşkin ifadeler içindekiler listesinde ve yalnızca Madde 6’da yer alan kurallara göre elde edilen veya Madde 11’deki düzenlemelerle üçüncü ülkelerden ithal edilen maddeler ile ilgili olarak görülmeli; bunlar içindekiler listesinde yer alan diğer maddeler ile aynı renk, boyut ve yazı tarzı ile gürlmelidir. Bu tür ifadeler ayrıca Madde 6’da yer alan kurallara göre elde edilen veya Madde 11’deki düzenlemelerle üçüncü ülkelerden ithal edilen ürün içindeki tarımsal kaynaklı veya bunların türevleri olan maddelerin yüzde oranları belirtilerek ve pazarlama tanımı olarak aynı görsel alanda ayrı bir söz takımında gözükmelidir. Söz, satışla ilgili tanımdan daha belirgin renk, boyut ve yazı tarzında gözükemez. Söz şu formda olacaktır: “ürün içersindeki tarımsal maddelerin %X’i organik üretim kurallarına göre üretilmiştir”;

(d) ürün, tarımsal kaynaklı olmayan maddeler olarak sadece Ek VI, Bölüm A’da listelenen maddelerei içermelidir;

M10

(e) alt paragraf (a)’da belirtilen ürün veya içinde yer alan tarımsal kaynaklı maddeler Ek VI, Bölüm B’de listelenmemiş ürünlerle muamele görmemeli;

(f) ürün veya içindekilere iyonik radyasyonun kullanıldığı işlemler uygulanmamalıdır;

(g) ürün, Madde 8 ve 9’da yer alan kontrol esaslarına göre kontrol edilen operator tarafından üretilmiş veya ithal edilmiş olmalıdır;

(h) 1 Ocak 1997 tarihinden sonra hazırlanan ürünler söz konusu olduğunda, en yeni üretimi yapan operatörü kontrol eden kontrol otoritesi veya kuruluşununun ad ve/veya kod numarası etikette belirtilir. Üye ülkeler referans olarak isim ve/veya kod numarasına karar verecek ve buna göre Komisyona bildirecektir;
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(i) ürün, genetik modifiye organizma ve/veya bu organizmalardan elde edilen ürünler kullanılmadan üretilmiş olmalıdır.

M10

6. 31 Aralık 1997’de sona eren geçiş dönemi süresince, , paragraf 3 (a)’da yer alan ihtiyaçları karşılamayan maddelerden hazırlanan Madde 1 (1) (b)’de sözü geçen ürünün etiket ve tanıtımı organik tarım metodundan şu şartlarda söz edebilir:

(a) ürün içindeki tarımsal kaynaklı maddelerin minumum %50’si paragraf 3 (a)’da yer alan şartları karşılamalıdır;

(b) ürün, paragraf 3 (c), (d), (e) ve (f)’de yer alan şartları karşılamalıdır;

(c) organik üretim metodundan söz eden ifadeler:

· Yönerge 89/395/EEC ile son olarak düzenlenen Yönerge 79/112/EEC’deki şartlara uymak kaydıyla içindekiler listesinde görülebilir,

· Ürün içindeki bu maddelerin Madde 6’daki kurallara göre elde edildiğini veya Madde 11’deki düzenlemelere göre ithal edildiğini açıkça belirtmelidir;

(d) ürün içindeki maddeler ve bunların oranı, miktarlarının azalış düzenine göre listede yer almalıdır;

(e) içindekiler listesindeki ifadeler aynı renk, boyut ve yazı tarzında görülmelidir.

B

7. Bu Madde’nin yerine getirilmesine ilişkin detaylı kurallar, Madde 14’de yer alan prosedüre göre oluşturulabilir.

M10

8. Paragraf 3 (b), (c) ve (d) ve paragraf 5a (b), (d) ve (e)’de bahsedilen ürün ve ürün içindeki maddelerin sınrlı listesi, Ek 4, Bölüm A, B ve C’de Madde 14’e göre oluşturulacaktır.
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Ürün içindeki bu maddelerin kullanım şartları ve karışım gerekleri açıkça belirtilebilir.

Yukarıda bahsedilen listeye eklenecek bir ürünün veya burada yapılacak düzenlemelerin ele alındığı bir üye ülke ilave etme nedenlerini Madde 14’te söz edilen Komite’ye sunacak bir dosyayı veya düzenlemeleri resmi olarak diğer üye ülkelere ve Komisyona göndermelidir.
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9. Paragraf 3 ve 6’da ifade edilen oranların hesaplanması için, Yönerge 79/112/EEC’de yer alan Madde 7 ve 6’daki kurallar uygulanacaktır.
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10. Madde 1 (1), paragraf (a) ve (b)’de bahsedilen üründe, Madde 6’daki kurallara göre elde edilen bir madde, bu kurallara göre üretilmeyen aynı madde ile birlikte bulunmayacaktır.

M10

11. 1 Ocak 1999’dan önce, Komisyon bu Madde ve Madde 10’ un hükümlerini gözden geçirecek ve tekrar düzeltilmesi için öneride bulunabilecektir.

B

Üretim Kuralları

M10
Madde 6

M15

1. Organik üretim yöntemi tohum ve bitkisel üretim materyalinden başka Madde 1(1)(a)’da bahsedilen ürünlerin üretimini içermektedir:

(a) Ek I’in gerekleri ve bunlarla ilgili detaylı kurallar yerine getirlmelidir;

(b) yalnızca Ek I’de bahsedilen veya Ek II’de listelenen maddelerden oluşan ürünler, bitki koruma ürünü, gübre, toprak iyileştirici, yem, yem materyali, yem karışımı, yem katkı maddesi, Yönerge 82/471/EEC kapsamındaki hayvan beslemede kullanılan maddeler, hayvan barınakları ve tesisleri temizlik ve dezenfektan ürünleri, hayvan barınak ve tesisleri böcek ve hastalık kontrol ürünleri veya bu ürünlerle ilgili Ek II’de açıkça belirtilen diğer amaçlar için kullanılabilir. Bu ürünler sadece Ek I ve II’de yer alan özel koşullar altında, Komite hükümlerine göre Üye Ülkeler genel tarımı veya Komite kanunlarına uyan ulusal hükümleri uygun kullanım yetkisi ile kullanılabilir.

(c) sadece Paragraf 2’de sözü edilen organik üretim metoduyla üretilen tohum veya bitkisel üretim materyali kullanılır;

(d) veteriner ilaçları haricinde, genetik modifiye organizmalar ve/veya bunlardan elde edilen herhangi bir ürün kullanılmamalıdır.

2. Organik üretim yöntemi, tohum ve bitkisel üretim materyali, tohum durumunda ana bitki ve bitkisel üretim materyali durumunda anaç bitki(ler) için:

(a) genetik modifiye organizmalar ve/veya bunlardan elde edilen ürünler kullanılmadan, ve

(b) en az bir üretim veya, çok yıllık ürünlerde iki üretim sezonu için alt paragraf (a) ve 1’in (b) paragrafına göre üretilmiş olmasını gerektirir.
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3.  (a) Paragraf 1 (c)’den ayrılarak, organik üretim metoduna göre elde edilemeyen tohum ve bitkisel üretim materyali, M15 31 Aralık 2003 geçiş dönemine kadar ve Üye Ülke yetkili otorite izni ile kullanılır, üretim materyalini kullanacaklar, paragraf 2’nin gereklerini karşılayan söz konusu türün uygun çeşidi için üretim materyalinin pazardan temin edilmesinin mümkün olmadığını kontrol kuruluşu veya Üye Ülke otorite onayı ile gösterebilir. Bu durumda, eğer Topluluk pazarında bulunabiliyorsa, Ek II, Bölüm B’de listelenmeyen ürünlerle muamele görmemiş üretim materyali kullanılmalıdır. Üye ülkeler diğer Üye Ülkeleri ve bu paragrafta kabul edilen herhangi bir yetkili Komisyonunu bilgilendireceklerdir.

      (b) Madde 14’te yer alan prosedür şu koşullarda karar verme amacıyla uygulanabilir:

· M15 31 Aralık 2003 tarihinden önce, üretim materyalinin bazı çeşit ve/veya türlerine ilişkin ve/veya kimyasal işlemin uygulanmadığına dair alt paragraf (a)’da sözü edilen geçiş dönemi belirlemesine ilişkin sınırlamaların takdiminde,

· M15 31 Aralık 2003 tarihinden sonra, üretim materyalinin bazı çeşit ve/veya türleri ve bütün Topluluk veya bir kısmı hususundaki alt paragraf (a)’da tedarik edilen azaltmaların sağlanmasında

· Alt paragraf (a) da sözü edilen eksiltmelerle ilgili prosedürel kurallar ve kriterlerin takdiminde ve bunun üzerine ilgili profesyonel organizasyon, diğer Üye Ülkeler ve Komisyon iletişiminde.

4. M15 31 Aralık 2002 tarihinden önce, Komisyon bu Maddenin hükümlerini, özellikle paragraf 1 (c) ve paragraf 2, gözden geçirecek ve herhangi uygun düzeltmeleri sunacaktır.

Madde 6a

1. Bu Madde’de “fide”, bitkisel üretimde kullanılacak tüm fideler anlamındadır.

2. Organik üretim metodu, üreticiler tarafından kullanılacak fidelerin Madde 6’ya göre üretilmiş olmasını gerektirmektedir.

3. Paragraf 2’den ayrılarak, organik üretim metodlarına göre üretilmemiş fideler aşağıdaki koşullar karşılandığı takdirde, 31 aralık 1997’de sona eren geçiş dönemi süresince kullanılabilir:

(a) Yetkili Üye Ülke otoritesi, bu materyallerin kullanıcı veya kullanıcılarına söz konusu çeşitin Topluluk Pazarından temin edilemediğine dair kontrol kuruluşu veya Üye Ülke otoritesinin iznini gösterdiği takdirde izin vermektedir. 

(b) Fide, tohumun ekiminden sonra, Ek II, Bölüm A ve B’de listelenen ürünlerden başka ürünlerle muamele görmemiş olmalıdır.

(c) Madde 9’da yer alan düzenlemelere uygun kontrol sistemini kabul etmiş ve alt paragraf (b)’deki kısıtlamaları uygulamaya mutabık olan üreticilerden elde edilmiş fideler kullanılır; bu hüküm 1 Ocak 1997’de uygulamaya girecektir.

(d) Dikim sonrasında, fideler, hasattan en az 6 hafta öncesine kadar Madde 6 (1) (a) ve (b)’nin hükümlerine göre üretilmiş olmadır;

(e) Bu fidelerden elde edilen maddeleri içeren herhangi bir ürünün etiketi Madde 10’da yer alan ifadeleri içeremez;

(f) Paragraf 4’de sözü edilen prosedürden kaynaklanan herhangi bir sınırlamanın haklarına dokunmaksızın, bu paragraf altında kabul edilen herhangi bir yetki açık giderilir giderilmez en geç 31 Aralık 1997’ye kadar geri çekilecektir.

4.  (a) paragraf 3’te sözü edilen yetkinin kabul edildiği durumlarda, Üye Ülke aşağıdaki bilgileri hemen diğer Üye Ülkelere ve Komisyona bildirecektir:

· yetki tarihi,

· sözkonusu çeşit ve türün adı,

· gerekli olan miktar ve bu miktarın doğruluğunun ispatı,

· öngörülen depolama süresi,

· Komisyon veya Üye Ülkelerin istediği diğer bilgiler.

M10
(c) eğer yetkiyi kabul eden Komisyon üyesi herhangi bir ülkenin sunduğu veya kabul ettiği bilgi, uygun çeşidin depolama süresi esnasında sağlanabileceğini gösterirse, Üye Ülke yetkiyi geri çekmeyi veya geçerlilik süresini azaltmayı dikkate alacak ve bilginin alınmasından itibaren 10 gün içerisinde aldığı önlemleri Komisyon ve diğer Üye Ülkelere bildirecektir.

(d) Üye Ülke talebinde veya Komisyon insiyatifinde, konu Madde 14’te yer alan Komite’nin incelemesine sunulacaktır. Madde 14’de yer alan prosedüre göre konu hakkında yetkinin geri çekileceği veya geçerlilik süresinin düzenleneceğine karar verilebilir.
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Madde 7

M15

1. Aşağıdaki koşullar yerine getirilmek şartıyla Madde 6 (1) (b)’de belirtilen bir amaç için, bu Yönetmeliğin kabul edildiği tarihte yetkisi olmayan ürünler Ek II’de bulunabilir:

(a) eğer bu ürünler bitkilerde zararlı ve hastalık kontrolü veya hayvan bina ve barınaklarının temizlenme ve denfektesinde kullanılıyorsa:

· zararlı bir organizmanın veya özel bir hastalığın kontrolü için gerekli, diğer biyolojik, kültürel, fiziksel veya yetiştirme alternatifleri mevcut değil, ve

· kullanım koşulları tohum, bütki, bitkisel ürün veya hayvan ve hayvansal ürünler ile direk temasını engelliyor; bununla birlikte, çok yıllık bitkilerde, yalnızca yenen kısımların (meyveler) yetişme sezonu dışında direk temas olabilir ki bu uygulama ürünün yenilebilen kısımlarında kalıntı bulunması ile sonuçlanmaz, ve

· bu ürünlerin kullanımı çevre üzerinde bulaşma veya kabul edilemez etkiler oluşturmamalı veya teşvik etmemelidir.
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(b) eğer bu ürünler gübreleme veya toprak iyileştirme amacı ile kullanılırsa:

· Ek I’de bahsedilen uygulamalarla karşılanamayan ürünün özel besin ihtiyacı veya özel toprak iyileştirme amaçları için gerekli, ve

· Kullanımları çevre üzerinde bulaşma veya kabul edilemez etkiler oluşturmamalı veya teşvik etmemelidir.

M10
1.a. Pragraf 1’de sağlanan koşullar Toplulukta izlenen organik tarım uygulamalarının kurallarına göre bu Yönetmeliğin kabul edilmesinden önce ortak kullanımda olan ürünlere uygulanmayacaktır. 
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1.b. Hayvan beslenmesinde kullanılan mineraller ve iz elementlerle ilgili olarak, bu ürünlerin ilave kaynakları doğal kaynaklı veya yetersizliğinde doğal ürün ile aynı formdaki sentetik olmak şartıyla Ek II’de yer alabilir.
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2. Gerekli olursa, Ek II’de yer alan herhangi bir ürün için aşağıdakiler açıkça belirtilebilir:

· ürünün detaylı tanıtımı,

· koşulları ve karışım ve/veya çözünürlük ihtiyaçları, özellikle bu ürünlerin çevre üzerinde minumum etkinin yanısıra bitkinin yenilebilen kısımlarında ve yenilebilen bitkisel üründe minumum kalıntı bulunmasını sağlayan gereksinimleri,

· Madde 1’de yer alan ürünler için özel etiket ihtiyaçları ki Ek II’de verilen bazı ürünlerin yardımı ile elde edilen ürünler söz konusu olduğunda.

3. Paragraf 1’de sözü edilen ürünlerin ilave veya iptaline veya paragraf 2’de sözü edilen özelliklerin ilave veya değişikliklerine ilişkin, Ek II için düzeltmeler Madde 14’de yer alan prosedüre göre Komisyon tarafından kabul edilecektir.

4. Üye Ülkenin bir ürünün Ek II’ye ilave edilebileceğini veya burada düzeltmelerin yapılabileceğini düşündüğü durumlarda, Üye Ülke Madde 14’de yer alan Komite’yi bilgilendirecek, ilave veya düzeltmelerin nedenlerini içeren, diğer Üye Ülkelere ve Komisyona resmi olarak gönderilecek dosyayı oluşturacaktır.

Kontrol sistemi

Madde 8

1. Madde 1’de belirtilen gibi ürünleri pazarlama amacıyla üreten, hazırlayan veya üçüncü ülkelerden ithal eden herhangi bir opretor:

(a) bu aktiviteyi aktivitenin yürütüldüğü Üye Ülkenin yetkili atoritesine bildirir; bu bildirge Ek IV’de açıkça belirtilen bilgileri içerecektir;

(b) Madde 9’da sözü edilen kontrol sisteminin gereklerini üstlendiğini sunacaktır.

2. Üye Ülkeler bildirgelerin alınması için bir kurum veya otoriteyi görevlendirecektir.

Üye Ülkeler, ilgili operatörün etkin denetimi için gerekli olduğunu düşündüğü ilave bilgilerle ilgili iletişimi sağlayabilir.

3. Yetkikili otorite, kontrol sistemine tabi olan operatörlerin isim ve adresslerini içeren güncel listeyi ilgililere sağlayacaktır.

Madde 9
1. Üye Ülkeler, M10 Madde 1’de sözü edilen ürünleri üreten hazırlayan veya üçüncü ülkelerden ithal eden operatörlerin kontrolünü sağlayan, bir veya daha fazla kontrol otoritesi ve/veya kuruluşu ve/veya onaylanmış özel kuruluşlar tarafından yerine getirilen bir kontrol sistemini oluşturacaktır.

2. Üye Ülkeler, bir operatörün bu Yönetmeliğin hükümlerini yerine getirmesini ve kontrol sistemine erişmek için kontrol giderlerine katkısını ödemesini sağlamak için gerekli önlemleri kabul edecektir.

3. Kontrol sistemi en azından Ek III’de açıkça belirtilen tedbir ve kontrol önlemlerininin uygulanmasından oluşacaktır.

4. Özel kuruluşlar tarafından yerine getirilen kontrol sisteminin uygulanması için Üye Ülkeler bu kuruluşların resmi izni ve denetiminden sorumlu bir otoriteyi görevlendirecektir.

5. Özel kontrol kuruluşunun resmi izni için aşağıdakiler göz önünde bulundurulacaktır:

(a) kuruluşun, kontrolüne tabi olan operatöre kabul ettirmek için üstlendiği kontrol sistemi ve önlemlerinin detaylı tanıtımını içeren izlenecek standart kontrol prosedürü; 

(b) M10 kural dışı uygulamalar ve/veya ihlallerin bulunduğu durumlarda kuruluşun uygulamayı düşündüğü cezalar;
(c) Nitelikli personel, idari ve teknik olanaklar, konrol deneyimi ve güvenilirliği şeklinde uygun kaynakların bulunması;
(d) Kontrol kuruluşunun tarafsız olması, aynı şekilde veya kontrol edilecek operatörün tarafsız olması.
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6. Kontrol kuruluşunun onaylanmasından sonra yetkili otorite;

(a) kontrol kuruluşu tarafından gerçekleştirilen kontrolün tarafsız olduğuu garanti edecek;

(b) kontrolün etkinliğinin doğruluğunu kanıtlayacak;

(c)  bulunan herhangi bir -M10 kuraldışı uygulama ve/veya ihlal- ve uygulanan cezalara dikkat edecek;

(d) (a) ve (b)’deki ihtiyaçları yerine getirmede başarısız olan veya artık paragraf 5’te yer alan kriterleri yerine getirmeyen veya –M10 paragraf 7, 8, 9 ve 11-de bulunan ihtiyaçları yerine getirmede başarısız olan kontrol kuruluşunun resmi iznini geri alacaktır.

M10

6a. 1 Ocak 1996 tarihinden önce, Üye Ülkeler bu Maddenin hükümlerine göre onaylanan veya görevlendirilen her kontrol kuruluşu veya otoritesi için kod numarası dağıtacaktır.
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7. paragraf 1’de sözü edilen kontrol otoritesi ve yetkili kontrol kuruluşu:

(a) en azından Ek II’de belirtilen kontrol sistemi ve önlemlerinin uygulanmasını kontrollerinde sağlayacak;

(b) kontrol ile ilişkili ve yetkili kamu otoritelerinden başka kimseye kontrol aktivitelerinden elde ettiği bilgi ve verileri bildirmeyecektir.

8. Onaylanmış kontrol kuruluşları:

(a) kontrol amaçları için, yetkili otoritenin bu Yönetmeliğe uygun olarak yükümlülüklerini yerine getirmesi için gerekli olduğu düşünülen herhangi bir bilgi ve yardım ile birlikte ofis ve binalarına erişimi yetkili otoriteye verecek,

(b) yetkili otoriteye, her yıl 31 Ocak’tan geç olmamak kaydı ile bir önceki yılın 31 Aralık tarihinden itibaren kontrollerine tabi olan operatörlerin listesini gönderecek ve kısa bir yıllık rapor sunacaktır.

9. Paragraf 1’de sözü edilen kontrol otoritesi ve kontrol kuruluşu:

(a) Madde 5’in uygulanmasına ve –M10 6- veya Ek II’te sözü edilen önlemlere ilişkin kural dışı durumların bulunması halinde, Madde 2’de organik üretim metoduna ilişkin şart koşulan ifadeler kural dışı durumlardan etkilenen tüm parti veya üretimden uzaklaştırılmasını sağlayacak;

(b) Bir ihlalin bildirildiği durumda veya uzun süreli bir ihlal bulunduğunda, Üye Ülke yetkili otoritesi ile mutabık oluncaya kadar geçen süre içersinde, ilgili operatörün ürünü organik üretim metodunu belirterek pazarlamasını önleyecektir.

10. Madde 14’de yer alan prosedüre göre aşağıdakiler kabul edilebilir:

(a) paragraf 5’te ifade edilen gereksinimler ve paragraf 6’da listelenen önlemlere ilişkin detaylı kurallar;

(b) paragraf 9’un hükümlerine ilişkin önlemlerin yerine getirilmesi.

M10

11. 1 Ocak 1998’den itibaren ve paragraf 5 ve 6’nın hükümlerini etkilemeksizin, onaylanmış kontrol kuruluşu –M15 ______- EN 45011 standardında yer alan koşulları karşılamalıdır.

M15

12. (a) et üretimi için Üye Ülkeler, Ek III’ün hükümlerini etkilemeksizin, üretimin tüm kademeleri, kesim, parçalama ve diğer tüketiciye satışa kadar olan hazırlık ile ilgili kontrollerin hayvansal ürününlerin üretim, işleme ve diğer bir birim üretim zincirinden son ürünün paketlenmesi ve/veya etiketlenmesi boyunca izlenebilirliğini teknik olarak mümkün kıldığını kesinleştirecektir. Üye Ülkeler, alınan önlemler ve bunların izlenmesi üzerine Madde 15’te sözü edilen denetim raporuyla birlikte Komisyonu bilgilendireceklertir. 

(b) et dışındaki diğer hayvansal ürünler için, sağlanacak diğer hükümler, teknik olarak mümkün olabildiğince izlenebilirlik Ek III’te verilecektir.

(c) Herhangi bir durumda Madde 9’a göre alınan önlemler tüketiciye rünlerin bu Yönetmeliğe göre üretildiğine dair garanti verilmesini sağlamalıdır.

B

Ürünlerin kontrol sistemine tabi olduğuna ilişkin ifadeler 

Madde 10

M10

1. Ürünlerin özel kontrol sistemine tabi olduğunu gösteren, Ek V’te verilen ifade ve/veya logo, Madde 2’de sözü edilen ürünlerin etiketlerinde şu durumlarda görülebilir:

(a) Madde 5 (1) veya (3)’ün gereklerini karşıladığında;

(b) Üretim ve hazırlık işlemleri süresince Madde 9’da sözü edilen kontrol düzenlemelerine tabi olduğunda;

(c) Üretici veya hazırlayıcı tarafından direk olarak son tüketiciye damgalanmış (mühürlü) pakette satılıyor, veya pazarda ön paketlenmiş gıda maddesi olarak yer alıyorsa; üretici veya hazırlayıcı tarafından son tüketiciye pazarlanması durumunda, etiket ürünün gereksinimi olan açık ve net olarak belirtilecek ifadeyi karşılıyorsa damgalanmış (mühürlü) paketleme gerekmez;

(d) Etiket üzerinde üretici, hazırlayıcı veya satıcının isim ve/veya iş ismini kontrol otoritesi veya kuruluşunun ismi ve kod numarası ile birlikte, ve Topluluk yasasına göre gıda maddelerinin etiketi üzerine yönetmeliklerin hükümleri gereğince bulunması gereken herhangi bir ifade gösteriliyorsa.

B

2. Etiket veya tanıtım materyali üzerinde organoleptik, besinsel veya sağlığa yararlı üstün niteliklerin bir garantisini oluşturarak müşteriye öneren Ek V’te gösterilen ifadeler iddia edilemez.

3. Madde 9 (1)’de sözü edilen kontrol kuruluşu veya otoritesi:

(a) –M10 Madde 5 ve 6- dahilinde kural dışı uygulamaların veya Ek III’de sözü edilen önlemlerin bulunduğu durumlarda, Ek V’te gösterilen ifadenin kural dışı durumdan etkilenen ürünün tüm partisinden uzaklaştırılmasını sağlamalı;

(b) belli bir ihlal veya uzun süreli bir ihlal bulunduğunda, Üye Ülke yetkili otoritesi ile mutabık oluncaya kadar geçen süre içersinde operatörün Ek V’te gösterilen ifadeleri kullanımını ger çekmelidir.

4. Madde 5, 6 ve 7’nin veya Ek III’De yer alan önlem ve gereksinimlerin açık ihlali tesbit edildiğinde, Ek V’te gösterilen ifadelerin geri çekilmesi üzerine kurallar Madde 14’te yer alan prosedüre göre kabul edilebilir.
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Genel uygulama kanunları

Madde 10 a

1. Bir Üye Ülke, Diğer bir Üye Ülkeden gelen ve Madde 2 ve/veya Ek V’de sözü edilen ifadeleri taşıyan üründe bu Yönetmeliğin uygulanması ile ilgili olarak kural dışı uygulamaları veya ihlaleri bulduğunda, Komisyonu ve kontrol otoritesine resmi izin vermiş veya kontrol kuruluşunu onaylanmış Üye Ülkeyi bilgilendirecektir.

2. Üye Ülkeler Madde 2 ve/veya Ek V’de sözü edilen ifadelerin hileli kullanımını önlemek için gerekli olan önlem ve faaliyetleri alacaktır.
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Üçüncü Ülkelerden İthal Etme

Madde 11
1. Madde 5’i etkilemeksizin, üçüncü ülkelerden ithal edilen, Madde 1’de açıkça belirtilen ürünler yalnızca şu koşullarda pazarlanabilir:

(a) Madde 14’de yer alan prosedüre göre Komisyon tarafından belirlenmiş listede görünen üçüncü ülkede bulunuyor ve sözkonusu üçüncü ülkenin kararıyla bir kontrol kuruluşu kontrolündeki bir bölge veya üretim biriminde üretiliyorsa;

(b) Üçüncü ülkedeki yetkili otorite veya kuruluş:

· -M10 Madde 6- da yer alan kurallara eş olarak üretim sistemi kurallarını uygulayan sistemden sağlanan, ve

· paragraf 2’ye göre eş olarak tanınmış bir kontrol sistemine tabi olan

resmi izin almış partinin kontrol sertifikasını basmaktadır.

2. Madde 1’de açıkça belirtilmekte olan bazı ürünler için, karar verme amacıyla, bir üçüncü ülke talebi paragraf 1 (a)’da bahsedilen listede yer alabilir, aşağıdakiler özellikle göz önünde bulundurulmalıdır:

(a) en azından Topluluğa ihraç edilecek üretim için üçüncü ülkenin sunabileceği garantiler, ilgili eşitlik kuralları başvuruları –M10 Madde 6- da yer almaktadır;

(b) en azından Topluluğa ihraç edilecek üretim için uygulanan kontrollerin etkinliği (a)’da belirtilen kurallara uygunluğunu sağlamak için Madde 8 ve )’da sözü edilen kontrol önlemlerine eşdeğer olmalıdır.

Bu bilgiye dayanarak, eşdeğer kabul edilecek üretim birimi veya bölgesi, veya bunların kontrolü Komisyon kararıyla açıklanabilir.

3. Paragraf 1’de sözü edilen sertifika:

(a) orijinal kopyasında ürüne ilk sevkiyatında eşlik etmeli; daha sonra ithalatçı -M10 kontrol kuruluşu ve/veya kontrol otoritesi- yönetiminde iki yıldan az olmamak üzere saklamalıdır;

(b) Madde 14’de yer alan prosedüre göre kabul edilecek bir model ve prosedüre göre oluşturulmalıdır.

4. Bu Madde’yi uygulamanın detaylı kuralları Madde 14’de yer alan prosedüre göre belirlenebilir.

5. Üçüncü ülkeden gelen bir talebi incelerken, Komisyon gerekli tüm bilgileri bu ülkeye sunmalıdır; ayrıca otoritesi altında özellikle sözkonusu ülkedegerçekte uygulanan üretim kuralları ve kontrol sistemini incelemek üzere uzmanları görevlendirebilir.
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6. (a) Paragraf 1’den ayrılarak, Üye Ülkedeki ithalatçılar pazarlama için –M15 31 Aralık 2005-‘e kadar Üye Ülke yetkili otoritesi tarafından yetkilendirilecektir, paragraf 1 (a)’da sözü edilen listede yer almayan üçüncü ülkelerden ithal edilecek ürünler, ürünlerin –M10 Madde 6-‘da yer alan üretim kurallarına eşdeğer olarak üretildiği ve Madde 8 ve 9’daki kontrol kurallarına eşdeğer kontrole tabi oldukları, ve bu kontrol kurallarının sürekli etkili olarak uygulandığını gösteren yeterli kanıtlarla ithalatçılarca tedarik edilecektir.

Bu yetki ancak yukarıda bahsedilen koşullar yerine getirildiği takdirde geçerli olacaktır. –M10 Bu yetki, ürün paragraf 1 (a)’da geçen kararda belirtilmeyen bir bölgede üretilmedikçe, ve üçüncü ülke tarafından sunulan talep incelendiyse, ve üçüncü ülke bu paragraftaki yetki düzenlemelerinin devamlılığı konusunda aynı fikirde ise paragraf 1 (a)’da sözü edilen listeye üçüncü ülkenin dahil edilmesi için alınacak karardan sonra sona erecektir.

(b) Üye Ülke ithalatçıdan yeterli kanıt aldığı durumunda, gecikmeden Komisyona ve diğer Üye Ülkelere ürünün ithal edildiği ülkeyi bildirecek ve üretim ve kontrol üzerine olan bilgileri ve bunların düzenli ve etkili olarak uygulandığının garantisini detaylı olarak sağlayacaktır.

(c) Üye Ülkenin talebiyle veya Komisyonun inisiyatifiyle, konu inceleme için Madde 14’de yer alan Komite’ye sunulacaktır. Bu incelemeden, ithal edilen ürünlerin üretim kuralları ve/veya kontrol kurallarına eşdeğer olarak üretilmediği sonucu ortaya çıktığı takdirde, Komisyon yetkiyi veren Üye Ülke’den geri almasını isteyecektir. Sözkonusu ithalatın yasaklanmasına veya verilen süre içerisinde ithalat koşullarının düzeltilmesi sonrasında devamına karar verilebilir.

(d) (b)’de sözü edilen bildiri, (b)’ye uygun olarak, inceleme ve paragraf (c)’deki kararın gözden geçirilmesini düzenleyen önemli yeni bir kanıt sunulmadıkça, üretim ve kontrol düzenlemeleri diğer bir Üye Ülke tarafından bildirilmiş ise gerekli olmayacaktır.

31 Temmuz 1994 tarihinden önce, Komisyon paragraf 1’in hükümlerini yeniden inceleyecek ve incelemesine uygun bir teklif sunacaktır.
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7. Komisyon, Üye Ülkenin talebinde Madde 14’de yer alan prosedüre uygun olarak, ilgili Üye Ülke tarafından daha önce görüş bildirilmiş kontrol kuruluşunu onaylayabilir ve paragraf 1 (a)’da yer alan listeye ekleyebilir. Komisyon ilgili üçüncü ülkeye talebini gönderecektir.

B

Topluluk içinde özgür hareket

Madde 12

Üye Ülkeler, üretim metoduna ilişkin nedenler, bu metodun etiketlenmesi veya sunumu üzerine bu yönetmeliğin gereklerini karşılayan Madde 1’de belirtilmiş ürünlerin pazarlamasını yasaklayabilir veya kısıtlayabilir.

M15

Bununla birlikte, Ek I, Bölüm B’de sözü edilen hayvansal üretime ilişkin kurallarla ilgili olarak, Üye Ülkeler kendi ülkelerinde üretilen hayvan ve hayvansal ürünler için Topluluk kuralları ile uyum içerisinde olarak daha katı kurallar uygulayabilirler ve bu Yönetmeliğin gereklerini karşılayan diğer hayvan ve hayvansal ürünlerin pazarlamasını engellemez veya kısıtlamazlar.

B

İdari hükümler ve uygulanması

M15

Madde 13

Madde 14’de yer alan prosedüre göre aşağıdakiler kabul edilebilir:

-    bu Yönetmeliği uygulamak için detaylı kurallar

· Ek I, IV, VI, VII ve VIII için düzenlemeler

· Ürünlerin kontrol sistemine tabi oldukları ifadesine eşlik edecek veya yer değiştirecek Topluluk logosunun belirlenmesi için Ek V ile ilgili düzenlemeler

· Madde 6 (1) (d)’de sözü edilen veteriner tıbbi ürünler için eksiklerin uygulanması için kısıtlama ve uygulama yasaları

· Bilimsel kanıtlar veya teknik gelişmelere göre GMO ve GMO türevlerinin kullanımı için yasak uygulama, özellikle, aşılmaması gereken kaçınılamayan minumum bulaşma eşiği yasalarını uygulama.

B

Madde 14

Komisyon, Komisyon temsilcisi tarafında yönetilen ve Üye Ülke Temsilcilerinden oluşan bir komite tarafından desteklenecektir.

Bu Maddede yer alan prosedürün izlendiği durumlarda, Komisyon temsilcisi alınacak önlemlerin (yasaların) taslağını sunacaktır.

Komite, fikrini taslak olarak konunun aciliyetine göre başkanın belirlediği zaman içinde dağıtacaktır. Fikir Anlaşmade yer alan Madde 148 (2)’de belirtilen çoğunluk tarafından dağıtılacaktır. Komitedeki Üye Ülke temsilcilerinin oyları o maddede ortaya konulan biçimde değerlendirilecektir. Başkan oy kullanmayacaktır.

Komisyon, eğer Komitenin fikri ile uyum içerisinde ise öngörülen yasayı kabul edecektir.

Eğer öngörülen yasalar Komitenin fikri ile uyuşmuyorsa, veya fikir yok ise, Komisyon gecikmeksizin Konsey’e alınacak önlemlerle ilgili olarak bir teklif sunar. Konsey, nitelikli çoğunluğa göre hareket edecektir.

Eğer, Konsey kendisine verilen tarihten sonraki 3 aylık zamanın bitiminde harekete geçmediyse, teklif edilen yasalar Komisyon tarafından kabul edilecektir.

Madde 15

Her yıl 1 Temmuz’dan önce, Üye Ülkeler bu önceki yıl yasaları alan Komisyonu Yönetmeliğin uygulanması hakkında bilgilendirecek ve özellikle şu konularda görüş bildirecektir:

· Madde 8 (1) (a)’ya göre tebliğ veren ve Madde 9’a göre kontrol sistemine tabi olan operatörlerin önceki yıl 31 Aralık tarihi itibariyle listesi,

· .madde 9’a uygun olarak deneim üzerine bir rapor.

Bununla birlikte, her yıl 31 Mart’a kadar, Üye Ülkeler Komisyona bir önceki yıl 31 Aralık’tan itibaren onaylanan kontrol kuruluşlarını, bunların yasal ve işleme yapısını, standartlarını, kontrol prosedürlerini, ceza düzenlemelerini ve markalarını bildirecektir.

B

Komisyon her yıl, Official Journal of the European Communities’in “C” serisi içerisinde yukarıdaki alt paragrafta yer alan tarih içinde bildirilen onaylanmış kuruluşların listesini yayınlayacaktır.
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Madde 15a
Bu Yönetmelikte belirlenen yasalar söz konusu olduğunda, özellikle Komisyon tarafından yerine getirilecekler, Madde 9 ve 11’de ve teknik eklerde yer alan amaçları karşılayan bir değerlendirme ile gerekli ayırımlar her yıl bütçesel prosedür sırasında bir kenara ayrılacaktır.

B

Madde 16

1. Bu Yönetmelik Official Journal of the European Communities’de yayınlandığı gün yürürlüğe girecektir.

2. Bu Yönetmeliğin yürürlüğe girmesinden sonraki 9 ay içinde, Üye Ülkeler Madde 8 ve 9’u uygulayacaklardır.
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3. Madde 5, Madde 8 (1) ve Madde 11 (1) 1 Ocak 1993’den itibaren uygulanacaktır.

B

Madde 14’de yer alan prosedüre göre, üçüncü ülke talebinin incelenmesinde birinci alt paragrafta yer alan sürenin bitiminden önce Madde 11 (1) (a)’da verilen listede ilgili ülkenin ilavesine ilişkin olumsuz bir karara ulaşıldığı durumlarda, Madde 11 (1)’in başvuru tarihi üçüncü ülkeden ithal için belirlenen bir periyoda kadar ertelenebilir, 

Ek I’de yer alan paragraf 1’de sözü edilen geçiş dönemine uyum amacıyla, operatörün yürürlükte olan ulusal hükümlere göre veya uluslararası organik tarım standartlarına göre üretim yaptığına dair kontrol kuruluşu onayını gösterebildiği süre söz konusu ise bu Yönetmeliğin yürürlüğe girmesinden önce geçen süre geçiş dönemi için göz önünde bulundurulabilir.

4. Bu yönetmeliğin yürürlüğe girmesini izleyen 12 ay süresince, Üye Ülkeler, Madde 6 (1) den ayrılarak, Madde 7 (1)’in gereklerinin karşılandığı durumlarda, Ek II’de yer almayan maddeleri içeren ürünlerin kendi ülkelerinde kullanımına yetki verebilirler.

5. Madde 5 (7)’ye göre Ek VI’nın oluşturulmasından sonraki 12 aylık sürenin dolmasına kadar, Üye Ülkeler, Ek VI’da yer almayan maddelerin kullanımına, kendi ulusal hükümlerine dayanarak yetki vermeye devam edebilirler.

6. Her Üye Ülke paragraf 4 ve 5’e uygun maddelerin kullanımına yetki verildiğini diğer Üye Ülkelere ve Komisyona bildirecektir.

Bu Yönetmelik tüm Üye Ülkelerde kendisinin bütün ve direk olarak uygulanabilirliğini yasal olarak zorunlu kılacaktır.

B

EK I

ORGANİK TARIMIN İLKELERİ

M15

A. BİTKİSEL ÜRETİM

M22

1.1. Madde 6 (1) (a), (b) ve (d) ve özellikle bu Ek’te yer alan ilkeler, arazilerde ekim öncesi en az iki yıl geçiş dönemi süresince, veya, otlaklar söz konusu ise, organik tarımdan elde edilmiş yem olarak kullanılmasından önce en iki yıl, veya, otlak dışındaki çok yıllık bitkilerde, Madde 1 (1) (a)’da sözü edilen ürünlerin ilk hasatından önce en az üç yıl uygulanmış olmalıdır. Geçiş dönemi en erken başladığı tarih, Madde 8’e göre üreticinin aktivitelerini bildirdiği ve Madde 9’u yerine getirmek şartıyla arazisini kontrol sistemine sunduğu tarih olacaltır.

1.2. Bununla birlikte, kontrol otoritesi veya kuruluşu yetkili otorite ile mutabakat sonucu, daha önceki aktivitelerin yer aladığı zamanın geçiş döneminin bir parçası olabileceğine aşağıdaki koşullarda karar verebilir:

(a) arazi parselleri, çevre koruma ve kırsal alanların muhafazasının gerekleri ile uyum içerisinde olan tarımsal üretim metodları üzerine 30 Haziran 1992 tarihli 2078/92 sayılı Konsey Yönetmeliği (EEC)’ne göre yerine getirilen bir programın parçası, veya European Agricultural Guidance and Guarantee Fund (EAGGF)’den bu yana kırsal kalkınmayı destekleyen ve bazı Yönetmelikleri düzelten ve iptal eden 17 Mayıs 1999 tarihli 1257/1999 sayılı Konsey Yönetmeliği (EEC) Bölüm VI (2), veya Ek II Bölüm A ve B’de listelenmeyen ürünlerin kullanılmadığını garanti eden resmi bir programın parçası ise; veya

(b) parseller, Ek II Bölüm Ave B’de listelenmeyen ürünler ile muamele görmemiş doğal veya tarım arazileri ise. Bü sürenin önceki olayları kapsaması ancak tatmin edici kanıtların kontrol otoritesi veya kuruluşuna sunulmuş olması ve en az üç yıl için tatmin edici koşulların karşılandığının kabul edilmiş olması ile göz önünde bulundurulabilir.

1.3. Kontrol otoritesi veya kuruluşu, yetkili otoritenin onayı ile bazı durumlarda paragraf 1.1’de yer alan geçiş dönemi süresini arazinin önceki kullanımına göre uzatma kararı alabilir.

1.4. Organik tarıma geçmiş veya geçiş dönemi içersinde bulunan ve Ek II’de listelenmeyen bir ürün ile muamele edilmiş araziler söz konusu olduğunda, Üye Ülke paragraf 1.1’de verilen geçiş dönemi süresini aşağıdaki iki koşulda azaltabilir:

(a) araziler Ek II Bölüm B’de listelenmeyen ürün ile Üye Ülke yetkili otoritesi tarafından kendi ülkesinde veya bir bölümünde bulunan özel bir ürünün hastalık veya zararlı kontrolünde zorunlu olarak muamele görmüş;

(b) araziler Ek II Bölüm A ve B’de listelenmeyen bir ürün ile Üye Ülke yetkili otoritesinin onayı ile bilimsel testlerin bir parçası olduğu için muamele görmüşlerdir.

Aşağıdaki tüm koşullar göz önünde bulundurularak geçiş dönemi süresinin uzunluğu değiştirilmeyecektir:

· bitki koruma ürünün parçalanma işlemi, geçiş dönemi süresi sonunda, toprakta, çok yıllık bitkilerde, bitkide önemli olmayan kalıntı seviyesini garanti etmelidir,

· Muameleyi takip eden hasat organik üretim metoduna göre satılmayabilir,

· Üye Ülke zorunlu muamele gereksinimi ile ilgili kararını diğer Üye Ülkelere ve Komisyona bildirecektir.
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2.1.Toprağın verimliliği ve biyolojik aktivitesi öncelikle şu şekilde sağlanabilir veya artırılabilir:

(a) uygun çok yıllık rotasyon programı içerisinde baklagil, yeşil gübre veya derin-köklü bitkilerin yetiştirilmesi

(b) Bu Ek’in Bölüm B, kısım 7.1.’de yer alan kısıtlamaları ve hükümlerine göre organik hayvansal üretimden elde edilen gübre kullanımı

(c) Bu Yönetmeliğin kurallarına göre üretim yapılan arazilerden elde edilen karışık olan veya olmayan organik materyallerin kullanımı

2.2.Ek II’de bahsedilen diğer organik veya mineral gübreler bir ölçüde tamamlayıcı olarak haricen şu koşullarda kullanılabilir:

· yeterli bitki besini rotasyon ediliyor veya önceki paragrafta yer alan (a), (b) ve (c) altındaki metodlar ile toprak iyileştirme mümkün değil ise,

· gübre ve/veya hayvan dışkısı ile ilgili olarak Ek II’de yer alan ürünler söz konusu ise: bu ürünler yalnızca yukarıda 2(1)(b)’de bahsedilen hayvan gübresi ile Bu Ek’te bölüm B, kısım 7.1’de sözü edilen kısıtlamalar karşılandığı takdirde bir dereceye kadar kullanılabilir.

2.3.Kompost aktivasyonu için, Madde 4, kısım 12’deki anlamda genetik modifiye olmayan uygun bitkisel kaynaklı karışım veya mikroorganizma karışımları kullanılabilir. Ayrıca bu paragraf ve paragraf 2.1 tarafından ele alınan amaçlar için taş unu, çiftlik gübresi veya bitkileri gibi ‘biyodinamik preperatlar’ kullanılabilir.

2.4. Madde 4, kısım 12’deki anlamda genetik modifiye olmayan ve ilgili Üye Ülke tarımsal üretiminde genel olarak izin verilmiş olan mikroorganizma preperatları topral koşullarını veya topraktaki veya bitkideki besin maddelerinin elverişliliğini geliştirmek için kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından onaylandığı takdirde kullanılabilir.
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3. Aşağıdaki önlemlerin birleşimi ile zararlı, hastalık ve yabancı otlar kontrol edilecektir.

· uygun tür ve çeşitlerin seçimi,

· uygun rotasyon programı,

· mekanik yetiştirme prosedürleri,

· elverişli şartların oluşturulması youluyla zararlıların doğal düşmanlarının korunması (çit, yuvalama bölgeleri, predatörlerin salınması vb.)

· yabancı otların yakılması

Yalnızca ürüne acil muamele edilmesi gereken durumlarda Ek II’de yer alan ürünlere başvurulmalıdır.
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4.  Doğal alanlarda, ormanlarda veya tarım alanlarında doğal olarak yetişen yenelebilen bitkilerin veya bunların bazı kısımlarının toplanması aşağıdaki koşullar yerine getirilmek şartıyla organik olabilir:

· Bu araziler toplamadan önceki üç yıl süresince Ek II’dekiler dışında başka ürünler ile yapılan muamele görmemiş;

· Toplama, toplama yapılan alandaki doğal yaşam ortamınının dengesini ve türlerin korunmasını etkilemiyor omalıdır.
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5. Mantar üretimi için yalnızca aşağıdaki bileşenleri içeren karışımlar substrat olarak kullanılabilir:

5.1. çiftlik gübresi ve hayvan dışkısı (Ek II, satır başlığı 1 den 4’e Yönetmelik (EEC) No 2092/91, Bölüm A’daki ürünleri içeren):

(a) organik üretim metoduna göre üretim yapan arazilerden;

(b) 5.1(a)’da yer alan ürüne ulaşılamadığı takdirde, yalnızca %25(1) oranına kadar Yönetmelik (EEC) No 2092/91’in Ek II, Bölüm A, paragraf 1’den 4’e kısmındaki ihtiyaçları karşılayan;
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5.2. organik üretim metoduna göre üretim yapan arazilerden elde edilen, 5.1’de yer alan ürünlerden başka (örn. Saman) tarımsal kaynaklı ürünler;

5.3. kimyasal olarak muamele görmemiş torf

5.4. kesildikten sonra kimyasal işlem görmemiş odun

5.5. Yönetmelik 2092/91, Ek II, Bölüm A’da yer alan mineral maddeler, su toprak.
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B. HAYVAN VE HAYVANSAL ÜRÜNLER: BÜYÜKBAŞ HAYVANLAR (BUBALUS ve BİZON TÜRLERİNİ DAHİL), DOMUZ, KOYUN, KEÇİ, TEK TOYNAKLILAR, KÜMES HAYVANLARI

1. Genel ilkeler

1.1. Hayvansal üretim, organik tarım uygulayan pek çok arazilnin önemli bir parçası olarak düzenlenir.

1.2. Hayvansal üretim, bitkisel ürünlerin besin gereksinimlerini sağlayarak ve toprağın organik maddesini artırarak tarımsal üretim sistemindeki dengeye katkıda bulunmalıdır. Böylece, toprak-bitki, bitki-hayvan ve hayvan-toprak arasındaki birbirine bağlı olma durumunu oluşturabilir ve koruyabilir. Bu bakışın parçası olarak, topraksız üretim bu Yönetmeliğin kuralları ile uyuşmaz.

1.3. Yenilenebilir doğal kaynakların kullanılmasıyla (hayvan gübresi, baklagiller ve hayvan yemi bitkileri), bitki/hayvan çiftliği sistemi ve mera sistemleri uzun dönem içerisinde toprak verimliliğinin korunması ve geliştirilmesine izin verir ve sürdürülebilir tarımın gelişimine katkıda bulunur.

1.4. Organik hayvancılık toprak bağlantılı bir aktivitedir. Bu Ek’te hariç tutulan durumlar dışında, hayvanlar özgür alana sahip olmalı ve birim alandaki hayvan sayısı üretim birimi üzerindeki bütünleşmiş hayvan ve bitki üretimi yönetimini sağlamak için sınırlı tutulmalıdır, böylece her türlü kirlilik, özellikle toprak ve yüzey ve yeraltı su kirliliği en aza indirilir. Hayvan sayısı, aşırı-otlama ve erozyon problemlerinden kaçınmak ve hayvan gübresinin yanmasına izin vermek için elverişli alan ile yakın ilişkili olmalıdır, böylelikle çevre üzerindeki zıt etkilerden kaçınılabilir. Hayvan gübresi kullanımına ilişkin detaylı kurallar Bölüm 7’de verilmiştir.

1.5. Organik hayvan çiftliğinde, bir ve aynı üretim birimindeki tüm hayvanlar bu Yönetmeliğin kurallarına göre yetiştrilmelidir.

1.6. Bununla birlikte, bu Yönetmeliğin hükümlerine göre yetiştirilmeyen hayvanlar, binaları ve arazileri bu Yönetmeliğe göre kullanılan üretim birimlerinden kesin olarak ayrılmış birimleri sağlayan yerlerde bulunabilir ve farklı türleri içerir.

1.7. Bu ilkeden ayrılarak, bu Yönetmeliğin hükümlerine göre yetiştirilmeyen hayvanlar, her yıl sınırlı bir süre için, yoğun hayvancılıktan gelen hayvanlar (Yönetmelik (EC) No 950/97 Madde 6(5)’te tanımlandığı gibi(1) veya, o Yönetmelikte yer almayan türler için, bu Yönetmeliğin Ek VII kısmında tanımlandığı üzere hektardaki hayvan sayısı 170 kg Nitrogen/yıl/hektar ) ve diğer hayvanlar bu Yönetmeliğin gerekleri altında bulunan hayvanlarla aynı zamanda merada bulunmamak şartı ile bu Yönetmeliğe uyan merayı kullanabilirler.

1.8. Bu ilkeden ikinci olarak ayrılarak, bu Yönetmeliğin hükümlerine göre yetiştirilen hayvanlar ortak arazide şu koşulları karşılamak şartı ile otlatılabilir:

(a) arazi en az 3 yıl için, bu Yönetmeliğin Ek II kısmında izin verilen ürünlerden başka ürünler ile muamele görmemiştir;
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(b) söz konusu araziyi kullanan bu Yönetmeliğin gerekleri altında bulunmayan, Yönetmelik (EC) No 950/97 Madde 6(5)’te tanımlandığı gibi yoğun üretimden gelmektedir veya, o Yönetmelikte yer almayan türler için, hektardaki hayvan sayısı bu Yönetmeliğin Ek VII kısmında tanımlandığı üzere 170 kg Nitrogen/yıl/hektar’dır.

(c) Bu Yönetmeliğin hükümlerine göre yetiştirilen hayvanlar tarafından üretilen hayvansal ürünler bu arazi kullanılırken, bu Yönetmeliğin gereklerine uymayan hayvanlardan ayrılmadıkça organik-üretim olarak ele alınmayacaktır, kontrol otoritesi veya kuruluşunca kanıtlanmalıdır.

2. Geçiş 

2.1. Organik hayvan üretimi yapılan arazinin geçişi

2.1.1.Bir üretim biriminin organik tarıma geçişi söz konusu olduğunda, hayvan beslenmesi için kullanılan tüm alan bu Ek’in bölüm A kısmında bitki ve bitkisel ürünler için verilmiş olan geçiş dönemini kullanarak organik tarım kullarına uymalıdır.

2.1.2.Bu ilkeden ayrılarak, otçul olmayan türler tarafından kullanılan otlaklar, açık ahır alanları ve hareket alanları için geçiş dönemi süresi bir yıla indirilebilir. Bu süre, sözkonusu arazinin yakın geçmişte, bu Yönetmeliğin Ek II kısmında yer alan ürünlerden başka ürünlerle işlem görmediyse altı aya kadar indirilebilir. Bu durum kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından onaylanmalıdır.

2.2. Hayvan ve hayvansal ürünlerin geçişi

2.2.1.Eğer hayvansal ürünler organik ürünler olarak satılacak ise, hayvanlar bu Yönetmelikte yer alan kurallara göre en azından şu şekilde üretilmiş olmalıdır:

· et üretimi için tek toynaklılar ve inek (bubalus ve bizon türlerini içererek) söz konusu olduğunda 12 ay ve herhangi bir durumda yaşam sürelerinin en az çeyrelik süresi

· küçük geviş getirenler ve domuzlar için 6 ay; bununla birlikte, 24 Ağustos 2003’e kadar 3 yıl geçiş dönemi süresince, domuz için bu süre 4 ay olacaktır,

· süt üretimi için üretilen hayvanlar söz konusu ise 6 ay; bununla birlikte, 24 Ağustos 2003’e kadar 3 yıl geçiş dönemi süresince, bu süre 3 ay olacaktır,

· kümes hayvanları et üretimi için, 3 günlük olmalarından önce alındıkları takdirde 10 hafta

· kümes hayvanları yumurta üretimi için 6 hafta

2.2.2.Pragraf 2.2.1’den ayrılarak ve bir sürü veya grubun oluşumu için, et üretimi amacıyla buzağılar ve küçük geviş getirenler 31 Aralık 2003 tarihinde sona eren geçiş dönemi süresince şu koşullar yerine getirildiği takdirde organik yetiştirilmiş olarak satılabilir:

· yoğun tarımdan geliyor olmalılar,

· buzağılar için minumum 6 ay ve küçük geviş getirenler için 2 aylık  süre boyunca satış veya kesim zamanına kadar organik-üretim biriminde yetiştirilmiş olmalıdırlar,

· hayvanların orijinleri paragraf 3.4’ün dördüncü ve beşinci satır başlıklarında ifade edilen koşullara uymalıdır.

2.3. Kendiliğinden geçiş

2.3.1.paragraf 2.2.1, 4.2 ve 4.4’den ayrılarak, eğer hayvan, otlak ve/veya hayvan beslenmesi için kullanılan herhangi bir arazi içeren tüm üretim biriminin kendiğinden geçişi söz konusu ise, hayvan, otlak ve/veya hayvan beslenmesi için kullanılan bir arazinin birlikte geçiş dönemi süresi aşağıdaki koşullarda 24 ay azaltılacaktır:

(a) düzenleme yalnızca varolan hayvanlar ve onların yavrularına ve aynı zamanda ayrıca geçişe başlamadan önce hayvanların beslenmesi/otlaması için kullanılan araziye uygulanır;

(b) hayvanlar üretim biriminden elde edilen ürünler ile besleniyorlardır.
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3. Hayvanların orijinleri

3.1.Damızlık veya ırk seçiminde, hayvanların yerel koşullara adaptasyonu, canlılıkları ve hastalıklara olan dirençleri göz önünde bulundurulmalıdır. Bununla birlikte, hayvan damızlık veya ırkları youğun üretimde kullanılan bazı damızlık veya ırklarna ilişkin özel hastalık ve sağlık problemlerinden (örn. Domuz stres sendromu, PSE sendromu, ani ölüm, kendiliğinden düşük yapma, sezeryan gerektiren zor doğumlar, vb.) kaçınmak için seçilecektir. Öncelik yerli damızlık ve ırklara verilecektir.

3.2.Hayvanlar Madde 6 ve bu Ek’te yer alan çeşitli tiplerdeki hayvan yetiştiriçiliği kurallarına uygun üretim birimlerinden gelmelidir. Yaşamları boyunca bu üretim sistemi uygulanmalıdır.

3.3.İlk düzeltme olarak, kontrol otoritesi veya kuruluşunun önceki onayına tabi olarak, hayvansal üretim biriminde varolan bu Yönetmeliğin kuralları ile uyuşmayan hayvanlar organik üretime geçiş yapabilirler.

3.4.İkinci düzeltme olarak, bir sürü veya grup ilk kez oluşturuluyor ve organik olarak yetiştirilmiş hayvanlara yeterli sayıda erişilemiyor ise, organik olarak yetiştirilmemiş hayvanlar aşağıdaki koşullara tabi olunduğu takdirde organik üretim birimine alınabilirler:

· yumurta üretimi için, piliçler 18 haftalıktan büyük olmamalıdırlar,

· ızgaralık üretimi için civcivler üretildikleri üretim biriminden ayrıldıklarında 3 günlükten küçük olmalıdırlar,

· bufalo 6 aydan küçük olmalıdır,

· buzağılar ve atlar sütten kesildikten sonra mümkün olduğunca kısa süre içersinde bu Yönetmeliğin kurallarına göre yetiştirilmelidir ve her durumda 6 aylıktan küçük olmalıdırlar,

· dişi koyunlar ve keçiler sütten kesildikten sonra mümkün olduğunca kısa süre içersinde bu Yönetmeliğin kurallarına göre yetiştirilmelidir ve her durumda 45 günlükten küçük olmalıdırlar,

· domuz yavruları sütten kesildikten sonra mümkün olduğunca kısa süre içersinde bu Yönetmeliğin kurallarına göre yetiştirilmelidir ve 25 kg’dan az olmalıdırlar.

3.5.Önceden kontrol otoritesi veya kuruluşunca onaylanan bu düzeltme, 31 Aralık 2003 tarihinde sona eren geçiş dönemi süresince uygulanır.

3.6.Üçüncü düzeltme olarak, sürü veya grubun yenilenmesi veya yeniden oluşturulması, organik olarak yetiştirilmiş hayvanlara erişilemiyor ise aşağıdaki durumlar söz konusu olduğunda kontrol otoritesi veya kuruluşunca onaylanacaktır:

(a) hayvanların sağlık veya facia durumlarından kaynaklanan yüksek ölüm oranı;

(b) ymurta üretimi için pilicle 18 haftalıktan fazla ola olmayacak;

(c) et üretimi için kümes hayvanları 3 günlükten fazla olmayacak, domuzlar sütten kesildikten sonra mümkün olduğunca kısa süre içersinde ve 25 kg’dan az olmalıdırlar.

(b) ve (c) durumları 31 Aralık 2003’te sona eren geçiş dönemi için geçerlidir.

3.7.Et üretimi amacıyla domuz, piliç ve kümes hayvanları sözkonusu olduğunda, bu geçiç dönemi süresi sona ermeden önce bitim tarihi için uzatma alanının olup olmadığı tekrar incelenecektir.

3.8.Dördüncü düzeltme olarak, hayvanların, yılda yetişkin tek toynaklılar ve büyükbaş (bubalus ve bizon türlerini içererek) için maksimum %10’u ve yetişkin domuz, koyun ve keçi için %20’si dişi olarak (nulliparous), organik olmayan üretim yerlerinden, organik olarak üretilen hayvanlara erişilemediğinde ve yalnızca kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından onaylandığında sürü veya grubun doğal gelişimini sağlamak için getirilebilir.

3.9.Yukarıda yer alan oran, 10 tek toynaklı ve büyükbaştan veya 5 domuz, koyun veya keçiden az olan üretim birimlerine uygulanmayacaktır. Bu üretim birimleri için yukarıda bahsedildiği gibi yenileme yılda maksimum bir hayvanla sınırlandırılacaktır.

3.10.Bu oranlar kontrol otoritesi veya kuruluşunun fikri ve onayı ile aşağıdaki özel durumlarda %40’a kadar yükseltilebilir:
· hayvan çiftliğinin büyük oranda genişleyeceği garanti edilmekte;

· ırk değiştirilmekte;

· yeni bir hayvansal üretim geliştirilimektedir.

3.11. Beşinci düzeltme olarak, damızlık erkekler, hayvanların sonradan bu Yönetmeliğin kurallarına göre yetiştirilmesi ve beslenmesi şartı ile organik olmayan sistemlerden getirilebilir.

3.12. Hayvanların, paragraf 3.3’den 3.11’e kadarki bölümlerde bulunan koşul ve kısıtlamalara göre bu Yönetmeliğe uymayan üretim biriminden gelmesi durumunda, paragraf 2.2.1’de yer alan süreler eğer ürünler organik üretimden elde edilmiş olarak satılacak ise incelenmeli ve bu süre içersinde bu Yönetmelikte belirtilen kurallara uyulmalıdır.

3.13. Hayvanların bu Yönetmeliğe uymayan üretim biriminden sağlanması durumunda, hayvan sağlığı önlemlerine özellikle dikkat edilmelidir. Kontrol otoritesi veya kuruluşu yerel koşullara bağlı olarak, tarama testleri ve karantina süresi gibi özel önlemler uygulayabilir.

3.14. Komisyon, 31 aralık 2003’e kadar, orjinal olarak yetiştirilen hayvanların bulunabilirliğine ilşkin, eğer uygun ise organik et üretiminde hayvanların organik üretim yerlerinde doğmaları ve yetiştirilmelerini sağlama amacı ile Standing Komite’ye bir rapor sunacaktır.

4. Besleme

4.1.Hayvanların farklı gelişme evrelerindeki besinsel ihtiyaçlarını karşılarken besleme üretimi yükseltmekten ziyade kaliteyi artırmak amacıyla planlanmaktadır. Şişmanlatma uygulamalarına, yetiştirme işleminin her kademesinde geri dönüşümlü olarak izin verilmektedir. Zorla yedirmek yasaktır.

4.2.Hayvanlar yalnızca organik olarak üretilmiş yemlerle beslenmelidir.

4.3.Bunun yanında, hayvanlar bu Ek’te verilen kurallara göre yetiştirilmeli, tercihen bu üretim biriminden beslenmeli, mümkün olmayan durumlarda, bu yönetmeliğin hükümlerine tabi olan diğer girişim veya üretim birimlerinden besinler kullanılmalıdır.

4.4.Besin formülünün ortalama oran olarak %30’u geçiş dönemi ürünlerinden oluşabilir. Geçiş dönemi ürünleri hayvanların yetiştirildiği üretim biriminin kendisinden temin ediliyor ise bu oran %60’a yükseltilebilir.

4.5.Genç memelilerin beslenmesi doğal süt, tercihen anne sütü temeline dayanmalıdır. Tüm memeliler minumum süre için doğal süt ile beslenmelidir, ilgili türlere bağlı olarak, büyükbaşlar (bubalus ve bizonları içererek) ve tek toynaklılar için 3 ay, koyun ve keçi için 45 gün ve domuz için 40 gün olacaktır.

4.6.Konu ile ilgili olarak, Üye Ülkeler, bu Ek’te yer alan hayvanların beslenmesi ile ilgili hükümlere zarar vermeksizin, hayvanların iyi otlaklara göçü için kullanılabilecek alan veya bölgeleri (hayvanların dağlardaki otlama arazilerine hareketini içererek) belirtmelidirler.

4.7.Otçul hayvanların yetiştirilme sistemleri otlakların yıl içerisinde farklı dönemlerdeki elverişliliğine göre maksimum kullanımı temeline dayanmaktadır. Günlük oranlarda kuru maddenin en azından %60’ı kaba kepek (lifli madde), taze veya kuru ot, veya silaj (yeşillik) içermektedir. Bununla birlikte kontrol otoritesi veya kuruluşu sütü kullanılacak hayvanlar için, erken laktasyon döneminde maksimum 3 aylık dönem için bu oranın %50’ye indirilmesine izin verebilir.

4.8.Paragraf 4.2’den ayrılarak, 24 Ağustos 2005’te sona eren geçiş dönemi için, üretici yalnızca organik üretimden elde edilmiş yem temin edemiyor ise, konvansiyonel yemlerin sınırlı oranda kullanımına izin verilebilir. Yıllık izin verilen maksimum konvansiyonel yem oranı otçullar için %10 ve diğer türler için %20’dir. Bu oranlar yıllık olarak, tarımsal kaynaklı yemlerin kuru madde yüzdesi olarak hesaplanacaktır. Günlük izin verilen maksimum konvansiyonel yem oranı, otlama iççin yer değiştirme dönemi haricinde, %25 kuru madde olarak hesaplanmalıdır.

4.9.–M22 paragraf 4.8’den ayrılarak, özellikle beklenmeyen meteorolojik koşullar sebebiyle yem üretimi kaybedildiğinde veya kısıtlamalar var ise, bulaşıcı hastalık salgınları, toksik maddelerin bulaşması, veya yangınlar sonucunda, Üye Ülke yetkili otoriteleri özel bölge ile ilgili olarak ve sınırlı bir süre için daha yüksek konvansiyonel yem oranına izin verebilir. Yetkili otoritenin onayı üzerine, kontrol otoritesi veya kuruluşu bireysel operatörlere bu ayrımı uygulayabilir. Üye Ülkeler birbirlerini ve Komisyonu, verdikleri onay konusunda bilgilendireceklerdir.-

4.10.Kümes hayvanları için, şişmanlatma döneminde kullanılacak yem formülü %65 tahıl içermelidir.

4.11.Kaba kepek (lifli madde), taze veya kuru ot, veya silaj domuz ve kümes hayvanları için günlük yeme eklenmelidir.

4.12.Yalnızca Ek II, Bölüm D, kısım 1.5 ve 3.1’de listelenen ürünler katkı maddesi veya işlem yardımcısı olarak sırasıyla silajda kullanılabilir.

4.13.Tarımsal kaynaklı konvansiyonel besleme materyalleri eğer yalnızca Ek II, Bölüm C, kısım 1 (bitkisel kaynaklı besleme maddeleri)’de listelenmiş, bu Ek’teki miktar kısıtlamalarına tabi olarak, ve eğer yalnızca kimyasal çözücüler kullanılmadan hazırlanmış veya üretilmiş iseler kullanılabilirler.

4.14.Hayvansal kaynaklı besleme materyalleri (konvansiyonel veya organik olarak üretilmiş) yalnızca Ek II, Bölüm C, kısım 2’de listelenmiş ise ve bu Ek’teki miktar kısıtlamalarına tabi olarak kullanılabilirler.

4.15.24 Ağustos 2003’ten geç olmamak üzere, Ek II, Bölüm C, kısım 1, 2, 3 ve Bölüm D kaldırılma amacıyla, özellikle Topluluk içerisinde konvansiyonel besleme maddeleri organik olarak yeterli miltarda üretiliyor ise yeniden gözden geçirilecektir.

4.16.Hayvanların besinsel ihtiyaçlarını karşılamak için, yalnızca Ek II, Bölüm C, kısım 3 (mineral kaynaklı besleme maddeleri) ve Bölüm D, kısım 1.1. (iz elementler) ve 1.2 (vitaminler, provitaminler ve kimyasal olarak tanımlanmış aynı etkideki maddeler)’de listelenmiş ürünler hayvan besleme için kullanılabilir.

4.17.Yalnızca Ek II, Bölüm D, kısım 1.3 (enzimler), 1.4 (mikroorganizmalar), 1.6 (bağlayıcılar, topaklanma önleyiciler ve pıhtılaştırıcılar), 2 (hayvan beslenmesinde kullanılan bazı ürünler) ve 3 (yemlerde işleme yardımcıları)’de yer alan ürünler yukarıda bahsedilen amaçlar için hayvan beslemede kullanılabilirler. Antibiyotikler, coccidiostatics, tıbbi maddeler, büyüme teşvik ediciler veya herhangi diğer büyüme veya üretimi teşvik eden maddeler hayvan beslemede kullanılmayacaktır.

4.18.Yemler, besleme materyalleri, yem karışımları, yem katkı maddeleri, yem işleme yardımcıları ve hayvan beslenmesinde kullanılan bazı ürünler, genetik modifiye organizmalar veya bunlardan elde edilen ürünler kullanılarak üretilmiş olmamalıdırlar.

5. Hastalık önleme ve veteriner uygulamaları

5.1.Organik hayvansal üretimde hastalık önleme aşağıdaki ilkelere göre yerine getirilmelidir:

(a) Kısım 3’te detaylı olarak belirtildiği üzere, uygun damızlık veya ırk seçimi;

(b) Her türün ihtiyaçlarına uygun, hastalıklara direnci arttıran ve salgınlardan koruyucu hayvansal üretim uygulamaları;

(c) Hayvanın doğal bağışılık savunmasını teşvik eden düzenli egzersiz ve otlaklara ulaşım ile birlikte yüksek kaliteli yem kullanımı;

(d) Uygun hayvan yoğunluğu sağlama, böylece aşırı kalabalık ve hayvan sağlık promlerinden kaçınma.

5.2.Yukarıda verilen ilkeler hayvan-sağlık problemlerini sınırlayacaktır, böylece problemler özellikle koruma yolu ile kontrol edilebilir.

5.3.Eğer, yukarıda bahsedilen önlemlere rağmen bir hayvan hasta veya yaralı olursa, derhal tedavi edilmelidir, gerekirse izole edilir ve uygun bir barınağa konur.

5.4.Veteriner tıbbi ilaçların organik tarımda kullanımı aşağıdaki ilkelere uygun olacaktır:

(a) Fitoterapik (örn. bitki ekstraktları (antibiyotikler hariç), esanslar), homeopatik ürünler (örn. bitki, hayvan veya mineral maddeler) ve iz elementler ve Ek II, Bölüm C, kısım 3’te listelenen ürünler, kimyasal olarak sentezlenmiş veteriner tıbbi ürünleri veya antibiyotiklerden önce, terapatik etkilerinin hayvan türleri için verimli ve yapılacak uygulama koşulları sağlanmak şartı ile kullanılacaktır.

(b) Eğer yukarıdaki ürünlerin kullanımı hastalık veya yaralanma ile mücadelede etkili olarak sağlanamaz, veya kullanılması muhtemel değil ise ve uygulama hayvanın acısını ve sıkıntısını gidermek için gerekli ise, veteriner kontrolü altında kimyasal olarak sentezlenmiş veteriner tıbbi ürünleri veya antibiyotikler kullanılabilir.

(c) Kimyasal olarak sentezlenmiş veteriner tıbbi ürünleri veya antibiyotikler, hastalık önleyici uygulamalar için yasaklanmıştır.

5.5.Yukarıdaki ilkelere ilave olarak aşağıdaki kurallar uygulanacaktır:

(a) büyüme veya üretim arttırıcı maddelerin kullanımı, (antibiyotikleri, coccidiostatics ve diğer büyüme arttırıcı yapay yardımcıları içererek) ve üremeyi kontrol etmek amacıyla veya diğer amaçlarla hormon veya benzeri maddelerin kullanımı (örn. kızışmanın uyarılması veya senkronizasyonu) yasaklanmıştır. Bununla birlikte, hormonlar, terapatik veteriner uygulaması olarak bireysel olarak bir hayvana verilebilir;

(b) hayvanlara yapılacak tıbbi uygulamalar veya binalara, ekipmanlara yapılacak ulusal veya Topluluk kanunlarında zorunlu olan, üretim biriminin yer aldığı belirli bir alanda hastalığın varlığı saptandığında bağışıklık sistemiyle ilgili tıbbi ürünleride içeren uygulamalara izin verilecektir.

5.6.Veteriner tıbbi ürünleri kullanacağı zaman, ürün tipi (içerdiği aktif farmalojik maddeleri ifade ederek) teşhisin detayları, posoloji, ilaç verme metodu, uygulamanın süresi ve yasal geri çekme dönemi ile birlikte açık olarak rapor edilmelidir. Bu bilgi, hayvan veya hayvansal ürünler organik olarak pazarlanmadan önce kontrol otoritesi veya kuruluşuna açıklanmalıdır. Muamele gören hayvanlar büyük hayvanlarda bireysel, kümes hayvanlarında bireysel veya küme şeklinde net olarak tanımlanmalıdır.

5.7.Normal kullanım altındaki hayvana veteriner tıbbi ürünlerinin en son ilaç olarak verilmesi ile bu hayvanlardan organik gıda maddeleri üretimi arasındaki geri çekme süreci, yasal sürecin iki katı veya bu sürecin belirtilmediği durumlarda 48 saat olacaktır.

5.8.Aşılama, parazit tedavileri veya Üye Ülke tarafından zorunlu olarak belirlenen hastalığı yok etme programları haricinde, bir hayvanın veya hayvan grubunun kimyasal olarak sentezlenmiş veteriner tıbbi ürünleri veya antibiyotikleri yılda ikiden fazla veya maksimum 2 kez tedavi süreci olarak alması (veya eğer hayvanın yaşam döngüsü 1 yıl ise yılda birden fazla tedavi süreci olarak alması) durumunda, sözkonusu hayvan veya onlardan elde edilen ürünler bu Yönetmeliğe göre üretilen ürünler olarak satılamayabilir ve hayvanlar kontrol otoritesi veya kuruluşu onayına tabi olarak bu Ek’in kısım 2’sinde yer alan geçiş dönemi süresini geçirmek zorundadırlar.

6. Hayvansal üretim yönetimi uygulamaları, taşıma ve hayvansal ürünlerin kimliği

6.1. Hayvansal üretim uygulamaları

6.1.1.Prensip olarak, organik olarak yetiştirilen hayvanların üremesi doğal metodlara dayanmalıdır. Bununla birlikte yapay döllemeye izin verilmektedir. Diğer yapay veya yardımcı üreme yöntemleri (örneğin embriyo transferi) yasaklanmıştır.

6.1.2.Elastik bantların koyun kuyruğuna tutturulması, kuyruk kesme, dişlerin kesilmesi, gagaların kesilmesi veya boynuz uzaklaştırma sistematik olarak organik tarımda yapılamaz. Bu operasyonların bazılarına, güvenlik nedenleriyle (örneğin genç hayvanlarda boynuzların alınması )veya eğer sağlığı iyileştirici, hayvanın rahatı veya hijeni için gerekli ise kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından izin verilebilir. Bu tür uygulamalar hayvanlar en uygun yaşta iken, yeterlilik sahibi personel tarafından ve hayvanların hissedebileceği acılar minumuma indirilmek şartıyla yerine getirilmelidir.
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6.1.3.Fiziksel iğdiş etmeye, ürünün kalitesini sağlamak ve geleneksel üretim uygulamaları için (et tipi domuzlar, iğdiş edilmiş boğalar, besi horozu vb.) yalnızca paragraf 6.1.2’nin son cümlesindeki koşullar altında izin verilmektedir.

6.1.4.Hayvanları zincirli tutmak yasaktır. Bununla birlikte, bu ilkeden ayrılarak, kontrol otoritesi veya kuruluşu bu uygulamaya, operatörün güvenlik veya hayvanların iyiliği için doğruluğunu kanıtlaması üzerine ve zincirleme sınırlı bir süre için ise izin verebilir.

6.1.5.Paragraf 6.1.4’te yer alan hükümden ayrılarak, 24 Ağustos 2000 tarihinden önce zaten varolan binalar içinde, düzenli hareket edilmesini sağlayan ve bireysel kontrolün yanısıra rahat yataklık alanlarıyla hayvan rahatının sağlandığı yetiştirme alanlarında olmak şartıyla büyükbaş hayvanlar bağlanabilir. Bu durumda, kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından izin verilmeli ve 31 Aralık 2010 tarihine kadar olan geçiş dönemine kadar uygulanmalıdır.

6.1.6.Diğer bir durum ise, küçük üretim alanlarındaki büyükbaş hayvanlar, eğer hayvanları davranış ihtiyaçlarına uygun olarak bir grup içerisinde tutmak mümkün değil ise, en azından haftada iki kez otlaklara, açık hava ve hareket alanına ulaşmalarını sağlamak şartıyla bağlanabilir. Kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından izin verilmesi gereken bu ayırım, organik hayvansal üretim ile ilgili doğal gereksinimleri karşılayan küçük üretim alanlarında 24 Ağustos 2000 tarihine kadar veya bu konuyla ilgili olarak Üye Ülkeler tarafından kabul edilmiş veya onaylanmış özel standatların olmadığı durumlarda uygulanabilir.

6.1.7.31 Aralık 2006 tarihinden önce, Komisyon, paragraf 6.1.5’in hükümlerinin uygulanışı ile ilgili bir rapor sunacaktır.

6.1.8.Hayvanlar bir grup olarak yetiştiriliyor ise, grubun miktarı hayvanların gelişim aşamasına ve sözkonusu türlerin davranış gereksinimlerine bağlı olmalıdır. Hayvanlarda kansızlığı teşvik edecek koşullar veya diyetler yasaklanmıştır. 

6.1.9.Kümes hayvanları için minumum kesim zamanları aşağıda verilmiştir:

81 gün, tavuklar için

150 gün, horozlar için

49 gün, Pekin ördekleri için

70 gün, dişi Muscovy ördekleri için

84 gün, erkek Muscovy ördekleri için

92 gün, Mallard ördekleri (yaban ördekleri) için,

94 gün, Afrika tavuğu için,

140 gün, hindi ve kazlar için

6.2. Taşıma
6.2.1. Hayvanların taşınması, yürürlükte olan ulusal veya Topluluk kanunları ile uyumlu olarak, hayvanlara zarar verecek stresin mümkün olduğunca azaltılmasıyla gerçekleştirilmelidir. Yükleme veya boşaltma dikkatle yapılmalı ve hayvanlara baskı yapmal için elektriksel uyarılardan kaçınılmalıdır. Taşıma öncesi veya taşıma esnasında sakinleştirici ilaç kullanılması yasaklanmıştır.

6.2.2. Kesime götürme ve kesim zamanında, hayvanlar, stresleri minumuma indirgenecek bir şekilde kontrol altında tutulmalıdır.

6.3. Hayvansal ürünlerin kimliği
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6.3.1.Hayvanlar ve hayvansal ürünler tüm üretim, hazırlık, taşıma ve pazarlama süreçleri esnasında tanımlanacaklardır.

7. Hayvansal gübre
7.1.Yönerge 91/676/EEC(1)’de belirtildiği üzere, arazi üzerine uygulanacak toplam gübre miktarı yılda 170 kg Nitrogen/hektar’ı geçemez, bu miktar yukarıda bahsedilen Yönerge Ek III’te açıkça verilmiştir. Gerektiği durumlarda, yukarıdaki sınırlamanın geçilmesini önlemek amacıyla hayvan sayısı (üretim biriminde bulunan hayvanların yoğunluğu) azaltılacaktır.

7.2.Yukarıda sözü edilen uygun hayvan miktarını belirlemek için, 170 kg Nitrogen/hektar farklı hayvan kategorileri için kullanılan tarımsal arazi’ye eş hayvansal üretim birimi, Üye Ülke yetkili otoriteleri tarafından Ek VII’de yer alan figürler rehber alınarak belirlenir.

7.3.Üye Ülkeler Komisyon ve diğer Üye Ülkeler’e bu figürlerdeki herhangi bir değişimi bildirecek ve bu değişikliklerin haklı nedenlerini sunacaklardır. Bu gereksinim yalnızca yılda gübreden gelen 170 kg Nitrojen/hektar sınırının geçilmemesini sağlamak amacıyla maksimum hayvan sayısının hesaplanmasını kapsar. Ek VIII, Kısım 8’de yer alan hayvan sağlığı ve refahı için hayvan üretim birimi yoğunluğunu etkilememelidir.

7.4.Organik-üretim yapan üreticiler –M22 sadece- bu Yönetmeliğin hükümlerine uyan diğer üreticiler ve girişimcilerle, organik üretimden elde edilen fazla gübreyi dağıtma amacıyla işbirliği yapabilirler. Yılda maksimum 170 kg Nitrogen/hektar kullanılan tarımsal arazi olarak sınırlandırılan miktar, işbirliği içerisinde olan tüm organik üretim birimleri için hesaplanacaktır.

7.5.Üye Ülkeler, ilgili arazinin özelliklerini, toprağa uygulanan diğer azot gübrelerini ve ürünün topraktan azot arzını göz önünde bulundurarak, paragraf 7.1’den 7.4’e kadarki kısımda belirlenen miktarlardan daha düşük limitler oluşturabilirler.

7.6.Hayvansal gübreler için depolama yerleri, direk akarak su veya akıntı ve sızıntı ile toprak kirliliğini önleme kapasitesine sahip olmalıdır.

7.7.Sağlıklı gübre yönetimimi sağlamak için, hayvansal gübreleri depolama yerlerinin kapasitesi, herhangi bir şekilde toprağın gübrelenmesinin uygun olmadığı (Üye Ülkeler tarafında oluşturulan iyi tarım uygulamaları kurallarına göre) veya üretim biriminin belirlenmiş nitrata hassas bölge içinde bulunması durumlarında, yılın en uzun zamanında gereken kapasiteden daha fazla olmalıdır.

8. Özgür alan ve hayvan barınakları

8.1. Genel ilkeler
8.1.1.Hayvan barınaklarının koşulları, hayvanların biyolojik ve etolojik (örn. özgür hareket etme ve rahatlarıyla ilgili davranış gereksinimleri) ihtiyaçlarını karşılamalıdır. Hayvanlar besin ve suya kolayca erişebilmelidirler. Binaların yalıtımı, ısıtılması ve havalandırılması, hava sirkülasyonu, toz seviyesi, sıcaklık, mutlak hava nemi ve gaz konsantrasyonunun hayvanlara zarar vermeyecek sınırlar içinde tutulmasını sağlamalıdır. Bina bol miktarda doğal havalandırma ve ışık girişine izin vermelidir.

8.1.2.Özgür alan, açık-hava hareket alanları veya açık-havayı rahatça kullanma, gerekli ise, yerel hava koşullarına ve hayvan türüne bağlı olarak yağmur, rüzgar, güneş ve sıcaklık durumuna karşı korumayı sağlamalıdır.

8.2. Hayvan yoğunluğu ve aşırı otlamadan kaçınma
8.2.1.Hayvan barınakları, iklim koşullarının hayvanların dışarıda yaşamasını mümkün kılan alanlarda zorunlu olmayacaktır.

8.2.2.Binalardaki hayvan yoğunluğu, özellikle türlere ve hayvanların yaşına bağlı olarak, hayvanların rahat ve huzurunu sağlayacaktır. Ayrıca, özellikle hayvan grubunun büyüklüğü ve cinsiyetine bağlı olarak, hayvanların davranış gereksinimleri göz önünde bulundurulmalıdır. Optimum yoğunluk, doğal olarak ayakta durma, kolayca yatma, dönme, tımar etme, tüm doğal duruş ve gerinme, kanat çırpma gibi doğal hareketleri sağlayarak hayvanların huzurlu olmasını sağlamayı amaçlar.

8.2.3.Kapalı barınaklar ve açık hareket alanlarının minumum yüzey alanı ve barınağın hayvan türleri ve kategorilerine göre diğer özellikleri Ek VIII’de verilmişitr.
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8.2.4.Mera, diğer otlama alanları, kır arazisi, nemli arazi, fundalık ve diğer doğal veya yarıdoğal yaşam alanlarında açıkta tutulan hayvan yoğunluğu, toprağın korunması ve bitkisel örtüde aşırı otlanmanın önlenmesi için yeterince düşük tutulmalıdır.

8.2.5.Barınak, kümes, alet ve kaplar, hastalık taşıyan organizmaların gelişmesi veya bulaşmasını engellemek için, uygun bir şekilde temizlenmeli ve dezenfekte edilmelidir. Hayvan binaları ve yapılarının temizlenmesi ve dezenfekte edilmesi için sadece Ek II, Bölüm E’de listelenen ürünler kullanılabilir. Kokuyu azaltmak ve böcek ve kemirgenlerden kaçınmak amacıyla dışkı, idrar ve dükülmüş veya dağılmış gıdalar mümkün olduğunca sık olarak uzaklaştırılmalıdır. Hayvanların bulunduğu bina ve diğer yapılarda böceklerin ve diğer zararlıların önlenmesi için sadece Ek II, Bölüm B, Kısım 2’de listelenen ürünler kullanılabilir.

8.3. Memeliler
8.3.1.Paragraf 5.3.’te yer alan hükümlere tabi olunarak, tüm memeliler, kısmen örtülü olabilecek otlak veya açık arazi hareket alanlarına ulaşabilmelidir ve özel hayvan problemlerine ilişkin Topluluk veya ulusal gereksinimler yok ise, hayvanın pisikolojik durumu, hava durumu ve arazinin durumu izin verdiği sürece hayvanlar bu yerleri kullanabilmelidir. Otçullar, koşullar elverdiği sürece otlaklara ulaşabilmelidirler.

8.3.2.Otçulların otlama döneminde meralara ulaşabildiği ve kış-barınaklarının hayvanlara rahat hareket imkanı sağladığı durumlarda, açık havada hareket ile ilgili zorunluluklardan kış aylarında vazgeçilebilir.

8.3.3.Paragraf 8.3.1’in son cümlesine rağmen, bir yaşın üzerindeki boğalar otlaklara veya açık alanlara ulaşma durumuna sahip olmalıdırlar.

8.3.4.Paragraf 8.3.1’den ayrılarak, et üretimi için büyükbaş, domuz ve koyunların son şişmanlatma dönemi kapalı yerlerde, bu kapalı olma dönemi hayvanların yaşam sürelerinin beşte birini geçmemek ve her durumda maksimum 3 ay olmak şartı ile, geçirilebilir.

8.3.5.Hayvan barınakları pürüzsüz ama kaygan olmayan zeminlere sahip olmalıdır. En azından zeminin yarısı katı, deliksiz yapıda olmalıdır.

8.3.6.Hayvan barınakları katı deliksiz olan yeterli miktarda rahat, temiz ve kuru yatma/dinlenme alanlarına sahip olmalıdır. Geniş kuru yayılmış yığıntılı yatak materyalleri dinlenme alanında sağlanmalıdır. Yığıntılı materyaller saman veya diğer uygun doğal materyallerden oluşabilir. Yığıntı, Ek II, Bölüm A’ya göre organik tarımda gübre olarak kullanılabilecek izin verilmiş mineral maddeler ile geliştirilip zenginleştirilebilir.

8.3.7.Buzağıların yetiştirilmesi ile ilgili olarak, 24 Ağustos 2000’den itibaren, tüm üretim birimleri, buzağıların korunması için minumum standartlar üzerine olan Yönerge 91/629/EEC(1)’e uygun olmalıdır. Bireysel kutulardaki buzağı barınakları bir haftalık olanlar dışındakiler için yasaklanmıştır.

8.3.8.Domuzların yetiştirilmesi ile ilgili olarak, 24 Ağustos 2000’den itibaren, tüm üretim birimleri, domuzların korunması için minumum standartlar üzerine olan Yönerge 91/630/EEC(2)’e uygun olmalıdır. Bununla birlikte, dişi domuzlar, gebeliğin son basamağı ve emzirme dönemi haricinde grup içinde tutulmalıdır. Domuz yavruları düz platform ve kafeslerde tutulamaz. Hareket alanları hayvanlar tarafından gübreleme ve altlık bulunmasına izin vermelidir. Altlık için farklı maddeler kullanılabilir.

8.4. Kümes hayvanları
8.4.1.Kümes hayvanları açık alan koşullarında yetiştirilmelidir ve kafes içinde turulamazlar.

8.4.2.Sucul kümes hayvanları, hayvan huzuru gerekleri ve hijenik koşullara izin vermek amacıyla akarsu, havuz veya göle ulaşama durumuna sahip olmalıdırlar.
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8.4.3. Kümes hayvanları binaları minumum olarak aşağıdaki koşulları karşılamalıdır:

· en azından üçte biri katı, deliksiz yapıda ve saman, odun talaşı, kum ve çimen gibi karışık materyallerle kaplanmalıdır;

· Kümes hayvanlarının barınaklarında, yumurtlayan tavuklar için, zeminin yeterli genişlikteki tavuklara uygun bir kısmı dışkılarının toplanması için elverişli olmalıdır;

· Ek VIII’de belirtililen hayvan sayısı ve grup büyüklüğüne uygun olarak tünek boyutu ve sayısına sahip olmalıdır;

· Hayvanların boyutlarına uygun giriş/çıkış alanları bulunmalıdır ve bu alanların toplam uzunluğu100m2’lik alanda en az 4 m olmalıdır;

· Her kümes hayvanı barınağı aşağıdakilerden daha fazla hayvan içermemelidir:

4 800 tavuk

3 000 tüneyen tavuk

5 200 Afrika tavuğu

4 000 dişi Muscovy veya Pekin ördeği veya 3 200 erkek Muscovy veya Pekin ördeği veya diğer ördekler

2 500 horoz, kaz veya hindi

· Herhangi basit bir üretim biriminde et üretimi için kümes hayvanı barınaklarında toplam kullanılabilir alan 1 600m2’yi geçmemelidir. 

8.4.4.Yumurtlayan tavuklar söz konusu olduğunda, doğal ışık yapay olarak, en azından 8 saat yapay ışık olmadan, gece dinlenmesi süreci ile birlikte günde maksimum 16 saat sürekli olmak şartıyla sağlanabilir.

8.4.5.Kümes hayvanları, hava koşulları uygun ise ve mümkün olan her zamanda açık alana ulaşabilmelidirler. Bu açık alanlar temel olarak koruma alanları olan bitki örtüsü ile örtülü olmalı ve hayvanların yeterli sayıda su ve besin yerlerine kolayca ulaşmasına izin vermelidir.

8.4.6.Sağlık nedenleri için, binalar yetiştirilen her grup arasında hayvanlardan boşaltılmalıdır. Binalar ve tesisat bu süre içinde temizlenmeli ve dezenfekte edilmelidirler. Bununla birlikte, her kümes hayvanı grubunun yetiştirilmesi tamamlandığında, barınak alanı bitki örtüsünün yenilenmesi ve sağlık nedenleri için boş olmalıdır. Üye Ülkeler barınak alanının boş olması gereken dönemleri belirleyecek ve kararlarını Komisyon ve diğer Üye Ülkelere bildireceklerdir. Bu gereksinimler, gün içerisinde barınak alnında bulunmayan ve gezinmek için özgür olan az sayıdaki kümes hayvanlarına uygulanmayacaktır.

8.5. Hayvan barınakları için genel düzeltmeler
8.5.1. Paragraf 8.3.1, 8.4.2, 8.4.3 ve 8.4.5’den ve Ek VIII’de verilen hayvan üretim birimi yoğunlundan ayrılarak, Üye Ülke yetkili otoriteleri bu paragraflardaki gereksinimlerde ve Ek VIII’de 31 Aralık 2010’da sona eren geçiş dönemi süresine kadar düzeltme yapabilirler. Bu düzeltme yalnızca varolan, 24 ağustos 1999’dan önce inşa edilmiş hayvansal üretim birimlerinde ve o tarihten önce yürürlüğe giren organik hayvansal üretim ile ilgili ulusal kurallara uyan hayvan binaları veya Üye Ülkelerce belirlenmiş veya kabul edilmiş özel standartların olmaması durumunda uygulanabilir.

8.5.2.Bu düzeltmeden yararlanan operatörler, kontrol otoritesi veya kuruluşuna, düzeltme bitiminde, bu Ynetmeliğin hükümlerine uyan düzeltmeleri içeren bir plan sunacaktır.

8.5.3. 31 Aralık 2006’dan önce, Komisyon, paragraf 8.5.1’deki hükmün uygulanması üzerine bir rapor sunacaktır.

C. ARICILIK VE ARICILIK ÜRÜNLERİ

1. Genel ilkeler

1.1. Arıcılık, çevre ve tarım ve ormancılığın arıların tozlama aktivitileriyle korunmasını destekleyen önemli bir aktivitedir.

1.2. Arıcılık ürünlerini organik üretimden elde edilmiş olarak nitelendirme arı kovanlarına uygulanan işlemler ve çevre kalitesi ile yakından ilşkilidir. Bu nitelendirme ayrıca arıcılık ürünlerinin ekstraksiyon, işlenme ve depolanma koşullarına da bağlıdır.

1.3. Operatör aynı açık alanda birkaç arıcılık ünitesi istediğinde tüm ünitelerin bu Yönetmeliğin gereksinimlerine uyması gerekir. Bu ilkeden ayrılarak, bir operatör, arı kovanlarını yerleştirmeye ilişkin paragraf 4.2 haricinde bu yönetmeliğin gereksinimlerini tamamen uygulamak şartıyla, bu Yönetmeliğe uymadan üretim ünitelerini nakledebilir. Bu durumda, ürün organik üretim metoduna göre satılamaz.

2. Geçiş dönemi

2.1. Arıcılık ürünleri ancak bu Yönetmelikteki hükümlerin en azından bir yıl için yerine getirilmesi halinde organik üretim metoduna göre üretilmiş ürün olarak satılabilir. Geçiş dönemi süresince balmumu paragraf 8.3’te yer alan gereksinimlere göre yer değiştirmelidir.

3. Arıların orijinleri

3.1. Tür seçiminde, hayvanların yerel koşullara adaptasyonu, canlılıkları ve hastalıklara dirençleri göz önünde bulundurulmalıdır. Apis mellifera’nın Avrupa türleri ve yerel ekotiplerinin kullanımına öncelik verilecektir.

3.2. Arı kovanları, kolonilerin bölünmesi veya bu Yönetmelik hükümlerine uyan üretim ünitesinden erkek arı veya kovanların elde edilmesiyle oluşturulmalıdır.

3.3. Birinci düzeltme olarak, kontrol otoritesi veya kuruluşu onayına tabi olmadan önce üretim biriminde varolan, bu Yönetmelik kurallarına uymayan kovanlarda organik üretim için geçiş yapılabilir.

3.4. İkinci düzeltme olarak, bu Yönetmeliğe göre üretilmeyen arıcıların kendilerinden elde edilen erkek arılar 24 ağustos 2002’de sona eren geçiş dönemi süresince organik tarıma geçiş yapabilirler.

3.5. Üçüncü düzeltme olarak, arı kovanlarının yenilenmesi, bu Yönetmeliğe uygun kovanlar bulunamadığında, sağlık ve felaket koşullarından dolayı hayvanların yüksek ölüm oranı olması durumlarında kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından onaylanacak ve geçiş dönemine tabi olacaktır.

3.6. Dördüncü düzeltme olarak, kovanların yenilenmesi için yılda %10 oranında bu yönetmeliğe uymayan kraliçe arı ve erkek arılar, kraliçe ve erkek arıların kovanlarda organik üretimden gelen bal peteği veya bal peteği tesisatı ile birlikte yerleştirilmesi şartıyla organik üretim birimine dahil edilebilir.

4. Kovanların yerleşimi

4.1. Üye ülkeler, bu Yönetmeliğe göre arıcılığın yapıllamayacağı bölge veya alanları belirtebilirler. Ek III, Bölüm A1, Kısım 2, birinci satırında verildiği üzere, kovanların yerini içeren uygun büyüklükteki bir harita, arıcı tarafından kontrol otoritesi veya kuruluşuna sunulacaktır. Alanların tanımlanmadığı durumlarda, arıcı, gerekli ise, kolonilerinin ulaşabildiği arazilerin bu Yönetmeliğe uygun koşullara sahip olduğunu gösteren uygun analizleri içren döküman ve kanıtları kontrol otoritesi veya kuruluşuna sağlayacaktır.

4.2. Kovanların yerleşimi şu şekilde olmalıdır:

(a) arılar için yeterli doğal nektar, bitki özsuyu ve polen kaynakları ile suya erişimlerini sağlamalıdır;

(b) kovanlardan itibaren 3 km yarıçapındaki alanda, bu Yönetmeliğin Madde 6 ve Ek I’deki verilenlere uygun temelde organik olarak üretilen bitkiler ve/veya doğal bitki örtüsü ve bu yönetmeliğin hükümlerine tabi olmayan ancak arıcılık ürünlerinin organik olmasını önemli derecede etkilemeyen, Yönetmelik (EEC) No 2078/92(1) altında geliştirilmiş programda tanımlandığı gibi düşük çevresel etkili metodlarla muamele görmüş bitkiler nektar ve polen kaynakları olmalıdır;

(c) bulaşmaya sebep olabilecek tarımsal olmayan üretim kaynaklarından yeterince uzakta olmalıdır. Örneğin: şehir merkezleri, otoyol, endüstriyel alanlar, atık boşaltım yerleri, çöp yakma yerleri vb. Kontrol otoritesi veya kuruluşu bu gereksinimi sağlamak için gerekli önlemleri oluşturacaktır.

Yukarıda bahsedilen gereksinimler, çiçeklenmenin olmadığı veya kovanların uykuda olduğu alanlara uygulanmaz.

5. Besleme

5.1. Üretim sezonunun sonunda kovanlar kışın hayatta kalmak için yeterince bol bal ve polen ayırmak gerekmektedir.

5.2. Kovanların yaşamını sürdürmesi beklenmeyen iklim koşullarından dolayı tehlike altında olduğu zaman kolonilerin yapay beslenmesine izin verilir. Yapay besleme tercihen o üretim biriminden organik olarak üretilmiş bal ile yapılacaktır.

5.3. Paragraf 5.2’den il düzelme olarak ayrılarak, özellikle iklim koşulları balın kristalleşimesine neden olduğunda, Üye Ülkelerin yetkili otoriteleri organik bal yerine organik seker şurubu veya melası kullanımına izin verebilir.

5.4. İkinci düzeltme olarak, bu Yönetmeliğin kapsamadığı şeker şurubu, melas ve balın yapay beslemede kullanılmasına 24 Ağustos 2002 tarihinde sona eren geçiş dönemine kadar kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından izin verilebilir.

5.5. Şu bilgiler kovanların yapay beslenmede kullanımla ilgili olarak kayıt altına alınabilir: ürün tipi, tarih, miktar ve kullanıldığı kovanlar.

5.6. Paragraf 5.1’den 5.4’e kadarki kısım dışında bulunan ürünle bu Yönetmeliğe uyan arıcılıkta kullanılamaz.

5.7. Yapay besleme yalnızca son bal hasatı ile bir sonraki nektar ve özsu akış döneminden 15 gün önceki dönem arasında kullanılabilir.

6. Hastalıkların önlenmesi ve veteriner uygulamaları

6.1. Arıcılıkta hastalıkların önlenmesi şu ilkeler temelinde yapılabilir:

(a) dayanıklı uygun türlerin seçimi;

(b) kraliçe arıların düzenli olarak yenilenmesi, herhangi sağlık problemlerini teşhis etmek için kovanların sistematik kontrolü, kovanlardaki damızlık erkeklerin kontrolü, düzenli aralıklarla materyal ve ekipmanların dezenfekte edilmesi, balmumunun düzenli olarak yenilenmesi ve kovanlar içinde yeterli bal ve polen bırakılması gibi hastalıklara karşı direnci arttıran ve hastalıkları önleyen bazı uygulamaların yapılması.

6.2. Eğer, yukarıdaki koruyucu önlemlere rağmen koloniler hastalanır veya salgına uğrar ise acilen tedavi edilmeli ve gerekirse koloniler izolasyon kovanlarına yerleştirilmelidir.

6.3. Bu Yönetmeliğe uygun olarak arıcılık tıbbi ürünlerinin kullanılması aşağıdaki ilkelere göre olmalıdır:

(a) Topluluk kanunları ile uyumlu olan ulusal hükümler veya Topluluk hükümlerine göre Üye Ülke’de izinli kullanıma uygun olarak kullanılabilirler;

(b) Kullanılacakları tedavi koşulları için etkin oldukları sağlandığı takdirde kimyasal olarak sentezlenmiş ürünlerden önce fitoterapik ve homeopatik ürünler kullanılacaktır;

(c) Eğer yukarıda bahsedilen ürünlerin kullanımı, koloniyi tehdit eden hastalık veya salgının yok edilmesinde etkin olamayacaksa, (a) ve (b)’deki ilkeleri etkilemeksizin veteriner veya Üye Ülke tarafından yetki almış diğer kişilerin sorumluluğu altında kimyasal sentetik tıbbi ürünler kullanılabilir.

(d) Kimyasal olarak sentezlenmiş tıbbi ürünlerin koruyucu amaçlar için kullanımı yasaklanmıştır.

(e) (a)’daki ilkeyi etkilemeksizin, formik asit, laktik asit, asetik asit ve oksalik asit ve mentol, thymol, okaliptol veya kafur Varroa jacobsoni salgını durumunda kullanılabilir.

6.4. Yukarıdaki maddelerle birlikte, tıbbi uygulamalar veya kovan, petek vb.’lere yapılan ulusal veya Topluluk kanunlarınca zorunlu uygulamalara izin verilecektir.

6.5. Eğer kimyasal sentetik ürünlerle yapılan bir uygulama, o süreç esnasında, muamele görmüş koloniler izolasyon kovanlarına yerleştirilecek ve tüm bal mumları bu Yönetmelikteki koşullara uygun olarak yeniden yerleştirilecektir. Daha sonra bu kolonilere bir yıllık geçiş dönemi sürei uygulanacaktır.

6.6. Bir önceki paragrafta yer alan gereksinimler paragraf 6.3(e)’de yer alan ürünlere uygulanmayacaktır.

6.7. Veteriner tıbbi ürünleri kullanılacağı zaman, ürün tipi (aktif farmakolojik maddeyi içererek), detaylı teşhis, posoloji, ilaç verme metodu, tedavi süresi ve yasal geri alma süresi ile birlikte açıkça rapor edilmeli ve kontrol kuruluşu veya otoritesi ve ürünler organik olarak pazarlanmadan önce bildirilmelidir.

7. Üretim yönetimi uygulamaları ve tanımlama

7.1. Arıcılık ürünlerinin hasat edilmesi ile ilgili olarak peteklerdeki arıların yok etilmesi yasaktır.

7.2. Karaliçe arının kanatlarını kesmek gibi hayvanları sakat eden uygulamalar yasaklanmıştır.

7.3. Yaşlı kraliçe arıyı öldürmeyi içererek kraliçe arıyı değiştirmeye izin verilmektedir.

7.4. Yalnızca Varroa jacobsoni hastalığına sahip erkek arıları yok etmeye izin verilmiştir.

7.5. Bal ekstraksiyonu işlemleri esnasında kimyazal sentetik sinek uzaklaştırıcı maddelerin kullanılması yasaklanmıştır.

7.6. Kovanın bulunduğu bölge kovanların tanımlanmasıyla birlikte belirlenmelidir. Kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından onaylanmış son tarihle birlikte kovanların taşınması kontrol otoritesi veya kuruluşuna bildirilmelidir.

7.7. Arıcılık ürünlerinin ekstraksiyonu, işlenmesi ve depolanmasında özel bir dikkat gereklidir. Bu gereksinimlerle ilgili tüm uygulamalar kaydedilmelidir.

7.8. İyi kalitedeki ürünün alınması ve bal ekstraksiyon işlemleri kovanların belirlenmesi ve kaydedilmesi ile yapılmalıdır.

8. Kovanların özellikleri ve arıcılıkta kullanılacak materyaller

8.1. Temel olarak, kovanlar, çevreye ve arıcılık ürünlerine bulaşma riski taşımayan doğal maddelerden yapılmış olmalıdır.

8.2. Paragraf 6.3(e)’de bahsedilen ürünler haricinde kovanlarda yalnızca propolis (reçine), bal mumu ve bitki yağları gibi doğal ürünler kullanılabilir.

8.3. Yeni tesis için bal mumları organik üretim birimlerinden gelmelidir. Özellikle yeni yapılanma ve geçiş dönemi esnasında, özel koşullarda organik balmumu pazarda bulunamıyor ise organik olmayan birimlerden gelen balmumları kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından onaylanabilir.

8.4. Erkek arıları içeren peteklerin bal ekstraksiyonu için kullanımı yasaktır.

8.5. Özellikle zararlılardan koruma amacıyla kullanıcak uygun materyaller (çerçeve, kovan ve petekler) Ek II, Bölüm B, Kısım ‘de listelenmiştir.

8.6. Direk ateş veya buhar gibi fiziksel uygulamalara izin verilmektedir.

8.7. Materyallerin, binaların, ekipmanların, kapların veya arıcılıkta kullanılan ürünlerin temizlenmesi ve dezenfekte edilmesi için yalnızca EK II Bölüm E’de listelenen uygun maddelere izin verilmiştir. 
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EK II

Bölüm A

M12



Gübre ve toprak iyileştiriciler

M17

Tüm ürünler için genel koşullar:

· Sadece Ek I’in hükümlerine göre kullanmak

· Sadece pazarda uygulanması gereken kanun hükümlerine ve ilgili ürünlerin kullanıldığı Üye Ülke genel tarımında kullanımının uygulanabilirliğine göre kullanmak.

M7

	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	Yalnızca aşağıda verilen maddeleri içeren karışımlar veya ürünler:
	

	· Çiftlik gübresi
	Hayvan dışkıları ve bitki materyallerinden (hayvan yatağı) oluşan üründür.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

Hayvan türleri belirtilmelidir.

Yoğun yetiştiricilik yapan üretim birimlerinden gelen ve yalnızca Yönetmelik (EC) no 3669/93(2) ile son olarak düzenlenen Konsey Yönetmeliği (EEC) No 2328/91(1)in –C1 Madde 6(5)-‘deki anlamında

	· Kurutulmuş çiftlik gübresi ve susuz (dehidre) kümes hayvanları gübresi
	Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

Hayvan türleri belirtilmelidir.

Yoğun yetiştiricilik yapan üretim birimlerinden gelen ve yalnızca Yönetmelik (EEC) No 2328/91’in –C1 Madde 6(5)-‘deki anlamında

	· Kümes hayvanları gübresi ve çiftlik gübresini içeren  kompost yapılmış hayvan dışkıları
	Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

Hayvan türleri belirtilmelidir.

Fabrika kaynaklı çiftlik ürünleri yasaktır.

	· Sıvı hayvan dışkıları (şerbet vb.)
	Kontrollü fermentasyon ve/veya uygun seyreltmeden sonra kullanılmalıdır.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

Hayvan türleri belirtilmelidir.

Fabrika kaynaklı çiftlik ürünleri yasaktır

	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	M20

· Kompost edilmiş veya fermente ev atıkları
	Kompost veya biyogaz için anaerobik fermentasyona tabi olan ayrıştırılmış evsel atık kaynaklı ürünlerdir.

Yalnızca bitkisel ve hayvansal ev atıklarıdır.

Yalnızca kapalı ve denetlenen toplama sisteminde üretilirse Üye Ülke tarafından kabul edilir.

Kuru maddede maksimum konsantrasyonları mg/kg olarak sırasıyla şöyle olmalıdır: kadmiyum:0,7; bakır: 70; nikel: 25; kurşun:45; çinko:200; civa: 0,4 krom(toplam): 70; krom(VI):0

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

-M22 31 Mart 2006- tarihine kadar geçerlidir.

	M7

· Torf
	Bahçe bitkilerinde (market gardening, floriculture, arboriculture, fidanlık (nursery)) sınırlı kullanılmalıdır.

	M12

· Clays (perlit, vermikülit vb.)
	

	M7

· Kültür mantarı üretim atıkları
	Substratın başlangıç bileşimi bu listedeki ürünler ile sınırlandırılmıştır.

	· Solucan (vermicompost)ve böcek dışkıları
	

	· Guano
	Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	M20

· Kompost edilmiş veya fermente bitkisel karışım
	Kompost veya biyogaz için anaerobik fermentasyona tabi olan bitkisel karışımlardan elde edilen ürünlerdir.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	M7

· Hayvansal kaynaklı ürün veya yan ürünler:

Kan unu,

toynak unu, 

boynuz unu, 

kemik unu veya dejelatine kemik unu
	Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.


	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	M17

M7

Balık unu

Et unu

Tüy, saç ve “chiquette” unu

Yün

Kürk

Saç

Süt ürünleri

Gübreler için bitkisel kaynaklı ürün veya yan ürünler (örneğin, yağlı tohum küspesi, kakao kabukları, ıskarta malt vb.)
	-M12 Kuru maddede maksimum krom(VI) konsantrasyonu:0 mg/kg olmalıdır.



	M12

· Deniz yosunu ve deniz yosunu ürünleri
	(i) dehidrasyon, dondurma ve öğütmeyi içren fiziksel işlemler

(ii) su veya sulu asit ve/veya alkali çözeltileriyle ekstraksiyon

(iii) fermentasyon

ile elde edilmelidir.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	M7

· Talaş ve tahta parçaları
	Kesim sonrası kimyasal işlem görmemiş ağaçlar

	· Ağaç kabuğu kompostu
	Kesim sonrası kimyasal işlem görmemiş ağaçlar

	· Ağaç külü
	Kesim sonrası kimyasal işlem görmemiş ağaçlardan elde edilmiş olmalıdır.

	· Yumuşak kaya fosfatı
	Yönerge 89/284/EEC(5) ile son olarak düzeltilen Konsey yönergesi 76/116/EEC(4) ile açıkça belirtilen üründür.

Kadmiyum içeriği 90 mg/kg P2O5’e eşit veya daha az olmalıdır.

	· Alüminyum kalsiyum fosfat
	Yönerge –C1 89/284/EEC- ile son olarak düzeltilen Yönerge 76/116/EEC ile açıkça belirtilen üründür.

Kadmiyum içeriği 90 mg/kg P2O5’e eşit veya daha az olmalıdır.

Alkali topraklarda sınırlı kullanılır (pH>7,5).

	· Bazik cüruf
	Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.


	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	· Ham potasyum tuzları (örneğin: kainit, silvinit vb.)
	Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	M17

· Potasyum sülfat, magnezyum tuzları içerebilir
	Ham potasyum tuzlarından fiziksel ekstraksiyon işlemi ile elde edilen, ve ayrıca magnezyum tuzları içerebilen üründür.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	M7

· Stillage ve stillage ekstraktı
	Amonyum stillage kabul edilmemektedir.

	· Doğal kaynaklı kalsiyum karbonat (örneğin: tebeşir, marl, kireçtaşı, Breton ameliorat, fosfat tebeşiri)
	

	· Doğal kaynaklı magnezyum ve kalsiyum karbonat (örneğin: magnesian tebeşiri, magnezyum kireçtaşı vb.)
	Sadece doğal kaynaklı olanlar.

	· Magnesyum sülfat (örneğin: kieserit)
	Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	· Kalsiyum klorür çözeltisi
	Kalsiyum eksikliği belirlendiği zaman elma ağaçlarında yapraklara uygulanır.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	· Kalsiyum sülfat (gypsum(alçı taşı))
	Yönerge 89/284/EEC ile son olarak düzeltilen Yönerge 76/116/EEC ile açıkça belirtilen üründür.

Sadece doğal kaynaklı olanlar.

	M20

· Şeker üretiminden elde edilen endüstriyel kireç
	Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	M7

· Elemental kükürt
	Yönerge 89/284/EEC ile son olarak düzeltilen Yönerge 76/446/EEC ile açıkça belirtilen üründür.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	· İz elementler
	Yönerge 89/530/EEC(6)’da yer alan iz elementlerdir.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	· Sodyum klorür
	Sadece ham işlenmiş tuzdur.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	· Kaya unu
	


M7

(1) OJ No L 218, 6. 8. 1991, p.1.

(2) OJ No L 338, 31. 12. 1993, p.26.

-M12 (3) limit of determination.-

(4) OJ No L 24, 30. 1. 1976, p.21.

(5) OJ No L 111, 22. 4. 1989, p.34.

(6) OJ No L 281, 30. 9. 1989, p.116.
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B. PESTİSİTLER

1. Bitki koruma ürünleri

M12

Aşağıdaki aktif maddelerden oluşan veya içeren ürünlerin kullanımına ilişkin genel koşullar:

· Ek I’in hükümlerine göre kullanmak,

· Sadece Üye Ülke’deki bitki koruma ürünleri kanun hükümlerine göre uygulanabilirler.

I. Bitki ve hayvansal kaynaklı maddeler

	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	M17

Azadirachta indica (neem ağacı)’dan ekstrakte edilmiş azadiraktin
	İnsektisit

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	M12

(*) Balmumu
	Budama ajanı (aşı yarası kapama)

	Jelatin
	İnsektisit

	(*) Hidrolize proteinler
	Çekici (attractant)

Sadece Ek II, Bölüm B’deki diğer uygun ürünlerle birlikte uygulanmalarına izin verilmiştir.

	Lesitin
	Fungisit

	Nicotina tabacum’dan elde edilen ekstrakt (sulu çözelti)
	İnsektisit

Sadece portakal limon gibi subtropikal meyve ağaçları ve muz gibi tropikal ürünlerdeki afit (yaprak bitleri)’e karşı vejetasyon periyodunun başlangıcında kullanılır.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

31 Mart 2002 tarihine kadar kullanılabilir.

	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	Bitki yağları (örneğin: nane yağı, çam yaği, kimyon yağı)
	İnsektisit, akarisit, fungisit ve sürgün önleyici inhibitor.

	M20

Chrysanthemum cinerariaefolium’dan ekstrakte edilmiş piretrinler
	İnsektisit

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	M12

Quassia amara’dan ekstrakte edilmiş quassia
	İnsektisit, uzaklaştırıcı (repellent)

	Derris spp. ve Lonchocarpus spp. ve Terphrosia spp.’den ekstrakte edilmiş retonin (retonone)
	İnsektisit

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.


(*) ile işaretlenmiş ürünler, bazı Üye Ülkelerde bitki koruma ürünü olarak ele alınmamakta ve bitki koruma ürünleri kanun hükümlerine tabi bulunmamaktadırlar.

II. Biyolojik zararlı kontrolü için kullanılacak mikroorganizmalar

	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	Bakteri, virüs ve mantar gibi mikroorganizmalar (örneğin: Bacillus thuringensis, Granulosis virus vb.)
	Yönerge 90/220/EEC(1)’deki anlamda sadece genetik modifiye edilmemiş ürünlerdir


(1) OJ No L 117, 8. 5. 1990, p. 15.

III. Tuzak ve/veya dağıtıcılarda kullanılacak maddeler

Genel koşullar:

- Tuzak ve/veya dağıtıcılar, maddelerin çevreye nüfusunu ve ekilmiş ürünlerle temasını önlemelidir.

- Tuzaklar kullanıldıktan sonra toplanmalı ve güvenli bir şekilde atılmalıdır.

	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	(*) Diamonyum fosfat
	Çekici (attractant)

Sadece tuzaklarda kullanılır.

	Metaldehit
	Molluskisit (yumuşakçalar için)

Sadece daha yüksek hayvan türlerini uzaklaştırıcı içeren tuzaklarda kullanılır.

-M22 31 Mart 2006-‘ya kadar kullanılabilir.

	M17

Feromonlar
	Çekici (attractant), seksüel davranış bozucu;

Sadece tuzak ve dağıtıcılarda kullanılır.


	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	M12

Piretroidler (sadece deltamethrin veya lambdacyhalothrin)
	İnsektisit

Sadece özel çekicilerle birlikte tuzaklarda kullanılır.

Sadece Bactrocera oleae ve Ceratitis capitata wied’e karşı kullanılır.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.


(*) ile işaretlenmiş ürünler, bazı Üye Ülkelerde bitki koruma ürünü olarak ele alınmamakta ve bitki koruma ürünleri kanun hükümlerine tabi bulunmamaktadırlar.

M22

IIIa Yetiştirilen ürünler arasında yüzeye yayılacak preperatlar

	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	Demir (III) ortofosfat
	Molluskisit (yumuşakçalar için)


M12

IV. Organik tarımdaki geleneksel kullanımdan gelen diğer maddeler

	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	M22

Bakır hidroksit, bakır oksiklorit, (tribazik) bakır sülfat ve bakıroksit formunda bakır
	Fungisit

31 Aralık 2005 tarihine kadar maksimum 8 kg/hektar/yıl, ve 1 Ocak 2006 tarihinden itibaren 6 kg/hektar/yıl bakır, eğer Üye Ülkelerdeki bitki koruma genel kanunlarında özel bir kullanım sınırı var ise buna zarar vermeksizin kullanılacaktır.

Çok yıllık bitkiler için, kullanılabilecek maksimum bakır miktarı aşağıdaki gibidir:

· 23 Mart 2002’den 31 aralık 2006’ya kadar kullanılan toplam bakır miktarı 38 kg/hektar’ı geçmemelidir.

· 1 Ocak 2007 tarihinden itibaren, hektar başına kullanılacak maksimum bakır miktarı, 2007, 2008, 2009 ve 2010 ve takip eden yıllariçin sırasıyla 36, 34, 32 ve 30 kg bakır/hektar ve takip eden yıllarda her yıl 2 kg bakır/hektar azaltılarak hesaplanacaktır.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	İsim
	Tanımı, İçeriği, Kullanım koşulları

	M12

(*) Etilen
	Muzların yeşilliğinin azaltılmasında kullanılır.

	Yağ asidi potasyum tuzu (yumuşak sabun)
	İnsektisit

	(*) Potasyum alum (Kalinit)
	Muzların olgunlaşmasının önlenmesinde kullanılır.

	M17

Kireç sülfür (kalsiyum polisülfit)
	Fungisit, insektisit, akarisit

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	M12

Parafin yağları
	İnsektisit, akarisit

	Mineral yağlar
	İnsektisit, fungisit

Sadece meyve ağaçları, asmalar, zeytin ağaçları ve muz gibi tropikal ürünlerde kullanılır.

Kontrol kurululuşu veya otoritesi tarafından onay gerekmektedir.

	Ptasyum permanganat
	Fungisit, bakterisit

Sadece meyve ağaçları, zeytin ağaçları ve asmalarda kullanılabilir

	(*) Kuartz tuzu
	Uzaklaştırıcı

	Kükürt
	Fungisit, akarisit, uzaklaştırıcı


(*) ile işaretlenmiş ürünler, bazı Üye Ülkelerde bitki koruma ürünü olarak ele alınmamakta ve bitki koruma ürünleri kanun hükümlerine tabi bulunmamaktadırlar.
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2. Hayvan barınakları ve yapıları içinde zararlı ve hastalık kontrolu için kullanılabilecek ürünler:

Kısım 1’de listelenen ürünler

Rodenticides (kemirgenler için)

C. YEM MADDELERİ

1. Bitkisel kaynaklı yem maddeleri

1.1. Tahıllar, hububat, bunlardan elde edilen ürünler ve yan ürünler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Tane, kırıntı, vasat ürün, kabuk ve kepek olarak yulaf; tane, protein ve vasat ürün olarak arpa; tane, kırılmış, kepek ve embriyo olarak pirinç; tane darı; tane, vaset ürün, yem ve kepek olarak çavdar; tane sorgum; tane, vasat ürün, kepek, gluten yemi, gluten ve tohum embriyosu olarak buğday; tane olarak kızıl buğday; tane olarak ‘triticale’; tane, kepek, vasat ürün, embriyo ve glüten olarak mısır; malt sapları; biralık ürün taneleri

1.2. Yağlı tohumlar, yağlı meyveler, bunlardan elde edilen ürünler ve yan ürünler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Kolza tohumu, embriyosu ve kabuğu; tane, kızartılmış, embriyo ve kabuk olarak soya fasulyesi; tohum ve embriyo olarak ayçiçeği; tohum ve tohum embriyosu olarak pamuk; tohum ve embriyosu olarak keten tohumu; tohum ve tohum embriyosu olarak susam; tohum embriyosu olarak hurma çekirdeği; tohum embriyosu ve kabuk olarak şalgam; tohum embriyosu olarak kabak çekirdeği; zeytin küspesi (zeytinlerin fiziksel olarak sıkılmasından elde edilen).

1.3. Baklagil tohumları, bunlardan elde edilen ürünler ve yan ürünler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Nohut tohumu; burçak tohumu; uygun ısıda işlem görmüş fiğ tohumu; tohum, vasat ürün ve kepek olarak bezelye; tohum, vasat ürün ve kepek olarak bakla; acı bakla ve fiğ tohumu.

1.4. Yumru köklüler, bunlardan elde edilen ürünler ve yan ürünler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Şeker pancarı küspesi, kurutulmuş pancar, tatlı patates, kök manyok, patates küspesi (patates nişastası ekstraksiyonu yan ürünü), patates nişastası, patates proteini ve tapyoka.

1.5. Diğer tohumlar ve meyveler, bunlardan elde edilen ürünler ve yan ürünler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Keçiboynuzu tohum kabuğu, trunçgil küspesi, elma posası, domates küspesi ve üzüm küspesi.

1.6. Yem ve kaba yem bitkileri. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Kaba yonca, kaba yonca unu, yonca, yonca unu, ot (yem bitkilerinden elde edilen), çim unu, saman, silaj, tahıl sapları ve yemlik kök bitkiler.

1.7. Diğer bitkiler, bunlardan elde edilen ürünler ve yan ürünler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Deniz yosunu bileşiminden üretilen yemse kullanılan melas (deniz yosununun kurutulması ve ezilmesiyle elde edilir ve içeriğindeki iyotun azaltılması için yıkanır), bitki tozları ve ekstraktları, bitki protein ekstraktları (sadece yavru hayvanlara verilir), baharat ve otlar.

2. Hayvansal kaynaklı yem maddeleri

2.1. Süt ve süt ürünleri. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Yönerge 92/46/EEC(1)’de belirtilen çiğ süt, süt tozu, kaymaksız süt, kaymaksız süt tozu, ayran, ayran tozu, peyniraltı suyu, peyniraltı suyu tozu, az şekerli peynir altı suyu, petnir altı protein tozu (fiziksel işlemle elde edilmiş), kazein tozu, laktoz tozu,

2.2. Balık, diğer deniz hayvanları, bunlardan elde dilen ürünler ve yan ürünler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Balık, balık yağı ve rafine edilmemiş balık yağı (cod-liver oil not refined); enzim yoluyla elde edilmiş, çözünür veya çözünemez formda yalnızca yavru hayvanlar için deniz yumuşakçaları veya kabukluları otolizat, hidrolizat ve proteolizatı. Balık unu.

3. Mineral kaynaklı yem maddeleri

Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Sodyum:

Rafine edilmemiş deniz tuzu

Kaba kaya tuzu

Sodyum sülfat

Sodyum karbonat

Sodyum bikarbonat

Sodyum klorür

Kalsiyum:

Lithotamnion ve maerl

Su hayvanlarının kabukları (mürekkep balığı kemikleri dahil)

Calsiyum karbonat

Kalsiyum laktat

Kalsiyum glukonat

Fosfor:

Kemik dikalsiyum fosfat çökeltisi

Deflorine dikalsiyum fosfat

Deflorine monokalsiyum fosfat

Magnezyum:

Susuz magnesyum oksit

Magnezyum sülfat

Magnezyum klorür

Magnezyum karbonat

Kükürt:

Sodyum sülfat

D. YEM KATKI MADDLERİ, HAYVAN BESLENMESİNDE (YÖNERGE 82/471/EEC) ve YEM İŞLEMEDE YARDIMCI OLARAK KULLANILAN BAZI MADDELER

1. Yem katkı maddeleri

1.1. İz elementler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

E1
Demir:


Demir (II) karbonat


Demir (II) sülfat monohidrat


Demir (III) oksit

E2
İyot:


Kalsiyum iyodat, susuz


Kalsiyum iyodat, hekzahidrat

Potasyum iyodür

E3
Kobalt:


Kobalt (II) sülfat monohidrat ve/veya heptahidrat

Bazik kobalt (II) karbonat, monohidrat

E4
Bakır:

Bakır (II) oksit

Bazik bakır (II) karbonat, monohidrat

Bakır (II) sülfat, pentahidrat

E5
Mangan:


Mangan (II) karbonat


Mangan oksit ve manganik oksit


Mangan (II) sülfat, mono-ve/veya heptahidrat

E6
Çinko:


Çinko karbonat

Çinko oksit

Çinko sülfat mono-ve/veya heptahidrat

E7
Molibden:


Amonyum molibdat, natrium molibdat

E8
Selenyum:


Sodyum selenat


Sodyum selenit

1.2. Vitaminler, provitaminler ve kimyasal olarak tanımlanmış benzer etkideki maddeler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Yönerge 70/524/EEC(1) ile izin verilen maddeler:

· Tercihen yem maddelerinde doğal olarak ortaya çıkan ham maddelerden elde edilen ürünler, veya

· Monogastrik hayvanlar için doğal vitaminlere eşdeğer sentetik vitaminler.

1.3. Enzimler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Yönerge 70/524/EEC ile izin verilen maddeler.

1.4. Mikroorganizmalar. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Yönerge 70/524/EEC ile izin verilen mikroorganizmalar.

1.5. Koruyucular. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

E 236 Yalnız silaj için formik asit

E 260 Yalnız silaj için asetik asit

E 270 Yalnız silaj için laktik asit

E 280 Yalnız silaj için propiyonik asit

1.6. Birleştiriciler, katılaşmayı önletici ajanlar ve katılaştırıcılar. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

E 551b
kolloidal silika

E 551c
kieselgur

E 553
sepiolit

E 558
bentonit

E 559
saf kil

E 561
vermikülit

 E 599
perlit

2. Hayvan beslenmesinde kullanılacak bazı maddeler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

-

3. Yem maddelerinde kullanılan işleme yardımcıları

3.1. Silaj için işlemeye yardımcı maddeler. Bu kategorideki maddeler aşağıda verilmiştir:

Deniz tuzu, kaba kaya tuzu, enzimler, mayalar, peynir altı suyu, şeker, seker pancarı küspesi, tahıl unu, melas ve laktik, asetik, formik ve propiyonik bakteriler.

Hava koşullarının uygun fermentasyona imkan vermemesi durumunda, kontrol otoritesi ve/veya kuruluşu silaj üretiminde laktik, formik, propiyonik ve asetik asit kullanımına izin verebilir.

E. HAYVAN BARINAKLARI VE TESİSATLARINDA (Ekipman ve alatler gibi) KULLANIMINA İZİN VERİLEN TEMİZLİK MADDELERİ VE DEZENFEKTANLAR

Potasyum ve sodyum sabunu

Su ve buhar

Kireç kaymağı

Kireç

Sönmemiş kireç

Sodyum hipoklorit (örneğin çamaşır suyu)

Kostik soda

Kostik potas

Hidrojen peroksit

Doğal bitki özleri

Sitrik, perasetik asit, formik, laktik, oksalik ve asetik asit

Alkol

Nitrik asit (süt ürünleri üretim ekipmanları için)

Fosforik asit (süt ürünleri üretim ekipmanları için)

Formaldehit

Emzik ve süt sağma tesisleri için temizlik ve dezenfeksiyon ürünleri

Sodyum karbonat

F. DİĞER ÜRÜNLER
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EK III

MADDE 8 VE 9’DA SÖZÜ EDİLEN KONTROL SİSTEMİ ALTINDA YER ALAN MİNUMUM KONTROL GEREKSİNİMLERİ VE TEDBİRLERİ
GENEL HÜKÜMLER

1. Minumum kontrol gereksinimleri

Bu Ek’teki kontrol gereksinimleri, ürünün izlenebilirliğini sağlamak için Üye Ülkeler tarafından kabul edilen önlemlere zarar vermeksizin, Madde 9(12)(a) ve (c)’de sözü edildiği üzere tüm üretim zinciri esnasında ve bu Yönetmelik hükümlerini 

2. Uygulama

Yönetmelik (EC) No 2491/2001 Madde 2’de bahsedilen tarihte faaliyet halinde olan operatörler ayrıca konu 3’te verilen hükümlere ve bu Ek’te kısım A, B, C ve D’de öngörülen ilk kontrol hükümlerine tabi olacaklardır.

3. İlk kontrol

Kontrol düzenlemeleri ilk olarak uygulanırken, operatörün sormlulukları aşağıda verilmiştir:

· birim ve/veya işletme ve/veya aktivitenin tam olarak tanımlanması,

· bu Yönetmeliğe ve özellikle bu Ek’in gereksinimlerine uymak amacıyla birim ve/veya işletme ve/veya aktivite düzeyinde alınmış tüm önlemler.

Söz konusu tanımlama ve önlemler sorumlu operatör tarafından imzalanmış bir bildiri içersinde bulunmalıdır.

Bununla birlikte, bildiri operatörün aşağıdaki sorumluluklarını içermelidir:

· Madde 5, 6, 6a ve ilgili olduğu durumlarda Madde 11’e göre bu uygulamaları yerine getirmek

· İhlal veya kural dışı durum olması halinde, Madde 9(9) ve ilgili ise Madde 10(3)’deki önlemlerin uygulanmasını kabul etmek, ve

· Bu üretimden organik tarım metoduna ilişkin ifadelerin uzaklaştırılmasını sağlamak için ürün alıcılarına bilgi vermek.

Bu bildiri, bu Yönetmelik hükümleri ile ilgili olası eksikliklerin ve uygunsuzlukların belirtildiği bir rapor yayınlanarak kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından doğrulanmalıdır. Operatör bu raporu onayladığına dair imzalamalı ve gerekli düzeltici önlemleri almalıdır.

4. İletişim

Sorumlu operatör, konu 3 ve bu Ek’de kısım A, B, C, ve D’de öngörülen özel hükümlerde sözü edilen tanımlama ve önlemlerdeki değişiklikleri kontrol otoritesi veya kuruluşuna bildirmelidir.

5. Kontrol ziyareti

Kontrol otoritesi veya kuruluşu, üretim/işleme üntesi veya diğer işletmeler için yılda en az bir kez tam bir fiziksel kontrol yapmalıdır. Kontrol otoritesi veya kuruluşu bu yönetmelikte izin verilmeyen ürünleri test etmek veya bu yönetmeliğe uymayan üretim tekniklerini kontrol etmek amacıyla örnek alabilir. Örnekler ayrıca izin verilmeyen ürünlerin bulaşma olasılığını tespit etmek üzere alınabilir ve analiz edilebilirler. Bununla birlikte, söz konusu analizler izin verilmeyen ürünlerinden şüphe edildiği durumlarda yapılamlıdır. Kontrol raporu her ziyaret sonrası yazılmalı, üretim birimi sorumlusu veya onu temsil eden kişi tarafından imzalanarak onaylanmalıdır.

Bunların ötesinde, kontrol otoritesi veya kuruluşu haber vererek veya vermeyerek rastgele kontrol ziyaretleri yapacaktır. Bu ziyaretler özellikle, özel risklerin olduğu veya organik ürünler ile diğer ürünlerin karışabileceği işletme veya durumları kapsayacaktır.

6. Belgeli raporlar

Mevcut mal ve mali raporlar operatör ve kontrol kuruluşunun aşağıdaki bilgileri takip edebilmesi için üretim birimi veya işletmede bulundurulmalıdır:

· ürün üretici, satıcı veya ihracatçısı,

· üretim birimide Madde 1’de sözü edilen tarımsal ürünlerin türü ve miktarı, satın alınan ve kullanılan tüm materyaller,

· Madde 1’de sözü edilen herhangi bir ürünün türü, miktarı ve üretim birimini bıramış veya işletmeyi veya depolama kuruluşunu ilk olarak almış, ürünün sevk edildiği kimseler, satın alanlar ,

· Uygun ontrol amaçları için kontrol otoritesi veya kuruluşuna göre gerekli görülen diğer bilgiler.

Raporlar içindeki veriler uygun kanıt dökümanlarıyla belgelendirilmelidir.

Raporlar girdi ve çıktı arasındaki dengeyi göstermelidir.

7. Paketleme ve ürünlerin diğer üretim/işleme birimleri veya işletmelerine nakli

Operatörler, Madde 1’de sözü edilen ürünlerin diğer birimlere, toptancı ve perakendeciler dahil, yalnızca uygun paket, konteyner ve kapalı araçlarda mühür (damga)’ya zarar vermeden ve kanunlarca gerekli olan diğer ifadelere zarar vermeksizin etiket ile naklini sağlayacaktır. Etiket:

(a) operatörün adı ve adresi, farklı durumlarda, ürün sahibi veya satıcısı;

(b) ürünün adı, Madde 5’e göre organik üretim metodunu içererek;

(c) operatörün tabi olduğu kontrol otoritesi veya kuruluşunun adı ve/veya kod numarası; ve

(d) numaralama sistemine göre partilerin (lot) numaralarının belirlenmesi ulusal düzeyde onaylanır veya kontrol otoritesi veya kuruluşu ile belirlenir ve konu 6’da sözü edilen raporlarla partinin tanınmasına izin verir. 

(a), (b), (c) ve (d)’de yer alan bilgiler ayrıca diğer dökümanlarda, eğer bu dökümanlar ürün paket, konteyner veya araçları ile bağlantılı ise sunulabilir. Bu dökümanlar tedarik eden ve/veya taşıyıcı ile ilgili bilgileri içerecektir.

Bununla birlikte, paket, konteyner veya araçların kapatılması şu durumlarda gerekli değildir:

· Taşıma Madde 9’daki kontrol sistemine tabi olan üretici ve diğer operatör arasında direk olarak yapılmaktadır, ve

· Ürünlerin yanında bir önceki paragrafta gerekli görülen bilgileri veren dökümanlar bulunmaktadır, ve

· Sevk eden ve alıcı operatörlerin kontrol kuruluşu veya otoriteleri taşıma işlemleri hakkında bilgilendirilmeli ve onaylamalıdır. Bu onay bir veya daha fazla taşıma için sağlanabilir.

8. Ürünün depolanması

Ürünlerin depolanmasında, partilerin (lot) tanımlanması ve bu Yönetmeliğe uymayan ürünler ve/veya maddelerle bulaşma veya karışmadan kaçınılması için depo alanları düzenlenmelidir.

9. Bu Yönetmeliğin gereklerini yerine getirmediğinden şüphelenilen ürünler

Operatör ürettiği, hazırladığı, ithal ettiği veya diğer operatöre dağıtımını yaptığı bir ürünün bu Yönetmeliğe uymadığını düşündüğü veya şüphelendiği durumlarda, ürününden organik üretim metoduna ilişkin ifadelerin alınması veya ürünün ayrılması ve tanımlanması için prosedürleri başlatacaktır. Operatör sadece bu kuşku giderildikten sonra ürünü işlemeye paketlemeye veya pazara verebilir, aksi takdirde pazarda organik üretim metodu ifadesi olmadan yer alacaktır. Şüphe olduğu durumlarda, operatör derhal kontrol otoritesi veya kuruluşuna haber verecektir. Kontrol otoritesi veya kuruluşu, operatörden veya diğer kaynaklarda alınan bilgilerle şüphenin giderildiği ile ilgili şartlar yerine getirilinceye kadar ürünün pazarda organik ürün metodu ifadesiyle yer alamayacağını gerekli görebilir. 

Kontrol otoritesi veya kuruluşunun bu Yönetmeliğe uymayan fakat organik tarım metodunu taşıyan ürünü pazara verme niyetinde olan bir operatörle ilgili şüpheyi kanıtladığı durumlarda, bu kontrol otoritesi veya kuruluşu operatörün ürünü bu ifade ile geçici bir süre için pazarlamamasını gerekli görebilir. Eğer kontrol kuruluşu veya otoritesi ürünün bu Yönetmeliğin gereklerini yerine getirmediğinden emin ise, bu karara üründen organik tarım metodu ile ilgili herhangi ifadenin geri alınma zorunluluğu eklenecektir. Bununla birlikte, eğer şüphe doğrulanmaz ise, yukarıdaki karar verildiği tarihten sonra belirlenen tarihten geç olmamak üzere iptal edilecektir. Kontrol kuruluşu veya otoritesi bu süreyi belirleyecektir. Operatör şüpheyi çözme konusunda kontrol otoritesi veya kuruluşu ile işbirliği yapacaktır.

10. Erişim

Operatör, kontrol için kontrol otoritesi veya kuruluşuna rapor ve ilgili dökümanların yanısıra üretim biriminin tüm bölümlerine veya tüm işletmeye erşimi sağlamalıdır. Operatör, kontrol için gerekli olduğu düşünülen tüm bilgiyi kontrol otoritesi veya kuruluşuna vermelidir.

Kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından talep edildiği durumlarda, operatör kendi gönüllü kontrol ve örnekleme programlarının sonuçlarını sunacaktır.

Bununla birlikte, ithalatçılar ve ilk mal gönderilen kişiler Madde 11(6)’da yer alan ithalat izinlerini ve üçüncü ülkelerden ithalat için kontrol sertifikasını sunmak zorundadırlar.

11. Bilgi alışverişi

Operatör ve onunla mukavele yapanların farklı kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından kontrol edilmesi durumunda, konu 3’te bahsedilen bildiri, operatörün kendi tarfı ve mukavele yaptığı arasında olan kendi kontrolleri ile ilgili olarak farklı kontrol otoritesi veya kuruluşu arasında bilgi alışverişi olabileceği ve bu bilgi alışverişinin uygulanabileceğini gösteren anlaşmayı içermelidir.

ÖZEL HÜKÜMLER

A. Bitki, bitkisel ürünler, hayvan ve/veya hayvansal ürünlerin üretimi
Bu kısım Madde 1(1)(a) da sözü edilen ürünlerin Madde 4(2)’de bilirtildiği gibi üretilmesini içeren herhangi bir üretim birimine kendi raporları veya üçüncü şahısın raporları için uygulanır.

Üretim, işletme, arazi, otlak, açık hareket alanı, barınak içi açık alan, hayvan barınakları ve, uygulanabildiği durumlarda, bitkilerin, bitkisel ürünlerin, hayvansal ürünlerin, ham maddelerin ve girdilerin depolandığı işletmelerin kesin olarak bu Yönetmeliğin kurallarına göre üretim yapmayan diğer üretim birimlerinden ayrıldığı bir üretim biriminde yapılmalıdır.

İşleme, paketleme ve/veya pazarlama, bu aktivitelerin kendi üretimiyle sınırlı olduğu üretim biriminde yapılabilir.

Tüketiciye direk olarak satılan miktarlar günlük olarak rapor edilmelidir.

Üretim birimi içinde Madde 6(1)(b) ve (c) ve Madde 6(3)(a)’da izin verilen girdi ürünlerinden başka girdilerin depolanması yasaktır.

Madde 1’de sözü edilen bir ürünün alınmasında, operatör gerekli olduğunda paket veya konteynerin kapalı olduğunu ve bu Ek’in genel hükümlerinden konu 7’de bahsedilen ifadelerin bulunduğunu kontrol edecektir. Bu sonucun doğruluğundan genel hükümlerde konu 6’da sözü edilen belgeli raporlarda açıkça bahsedilecektir.

A.1. Bitki ve bitkisel ürünlerin üretilmesi veya toplanması
1. İlk kontrol

Bu ekte yer alan genel hükümlerdeki konu 3’te sözü edilen üretim biriminin tam tanıtımında:

· üreticinin yabani otların toplanmasında aktivitelerini nerede sınırlandırdığını yazılmalı,

· depo ve üretim işletmesini ve arazi parsellerini ve/veya toplama alanlarını, var ise işleme ve/veya paketlemenin yer aldığı işletmeleri göstermelidir,

· söz konusu ürünlerle ilgili olarak parsel ve/veya toplama alanlarındaki Madde 6(1)(b) ile uyuşmayan son uygulamanın tarihini belirtmelidir.

2. İletişim

Her yıl, kontrol kuruluşu veya otoritesi tarafından belirlenen tarihten önce, üretici, parselin detaylarını içeren bitkisel ürünlerin üretim programını kuruluş veya otoriteye bildirmelidir.

3. Aynı operatör tarafından yönetilen birkaç üretim birimi

Bir üreticinin aynı alanda birkaç üretim birimi yönetmesi halinde, Madde 1 kapsamında olmayan bitki veya bitkisel ürünlerin üretildiği birim, girdi (gübre, bitki koruma ürünleri, tohum gibi) depolama yerleri ile birlikte genel hükümlerin özel kontrol hükümleriyle ilgili 1, 2, 3, 4, ve 6 konularının yanısıra bu Ek’teki genel hükümlerde verilen kontrol uygulamalarına tabi olmalıdır.

Kısım A’nın ikinci paragrafında sözü edilen birimde üretilen ile aynı tür (varyete) veya diğerinden kolayca ayrılamayacak türler bu üretim birimlerinde üretilemez.

Bununla birlikte, önceki paragrafın son cümlesinde sözü edilen kuraldan operatörler şu şekilde ayrılabilirler:

(a) çok yıllık bitkilerin üretilmesi durumunda (yenilebilir meyve taşıyan ağaçlar, asmalar ve şerbetçiotu (hop)) aşağıdaki koşullar yerine getirilmelidir:

1. söz konusu üretim, üreticinin garanti ettiği ve ilgili alanın son bölümünün organik tarıma mümkün olan en kısa sürede, maksimum 5 yılı geçmeyecek şekilde geçiş dönemi başlangıcında olması durumunda geçiş döneminin bir parçasını oluşturur,

2. ilgili her üretim biriminden elde edilen ürünlerin sürekli olarak ayrılmasını sağlayan uygun önlemler alınır,

3. kontrol otoritesi veya kuruluşu söz konusu her ürünün hasatından en az 48 saat önce haberdar edilir,

4. hasatın tamamlanması üzerine, üretici derhal kontrol otoritesi veya kuruluşuna ilgili üretim biriminden hasat edilen miktarı tam olarak herhangi özel farklılılarla (kalite, renk, ortalama ağırlık gibi) birlikle bildirir ve ürünleri ayırmak için gerekli önlemlerin alındığını doğrular,

5. konu 1ve genel hükümlerdeki konu 3’te sözü edilen geçiş dönemi planı ve önlemleri kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından onaylanır. Bu onay her yıl geçiş dönemi planının başlamasından sonra doğrulanmak zorundadır.

(b) tarımsal araştırmalar için kullanılacak alanlar söz konusu olduğunda 2, 3, ve 4 ile 5’te ilgili olarak bahsedilen koşulların karşılanması halinde Üye Ülke yetkili otoritesi tarafından onaylanır;

(c) tohum, bitkisel üretim materyali ve transplant üretimi durumunda, 2, 3, ve 4 ile 5’te ilgili olarak bahsedilen koşullar karşılanır;

(d) otlaklar söz konusu olduğunda yalnızca otlatma için kullanılır.

A.2. Hayvan ve hayvansal ürünler
1. İlk kontrol

Kontrol sistemi hayvansal üretime il kez uygulanacağı zaman bu Ek’teki genel hükümler konu 3’te sözü edilen üretim biriminin tam tanıtımı aşağıdaki bilgileri içermelidir:

· hayvan barınaklarının, otlakların, açık hareket alanları, barınak açık alanı vb. yerlerin ve, uygulanıyor ise, hayvan, hayvansal ürünlerin, ham maddelerin ve girdilerin depolama, paketleme ve işleme bölümlerinin tam tanıtımı,

· hayvansal (ahır gübresi) gübrenin depolandığı yapının tam tanıtımı.

Bu Ek’teki genel hükümler konu 3’te sözü edilen önlemler şunları içermelidir:

· bitkisel üretim için verilen arazilerin tam tanıtımı ile birlikte kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından onaylanmış gübre yayma planı

· uygun olduğu durumda, gübre yayma ile ilgili, bu Yönetmelik hükümlerine uyarak diğer işletmelerle yazılı düzenlemeler

· organik hayvan sal üretim birimi yönetim planı (örneğin besleme yönetimi, üreme, sağlık vb.)

2. Hayvanların tanımlanması

Çiftlik hayvanları sürekli olarak büyük memelilerde bireysel olarak ve kümes hayvanları ve küçük memelilerde bireysel veya grup olarak her türe adapte edilmiş teknikleri kullanarak tanımlanmalıdır.

3. Hayvanlar kayıtları

Hayvanların tutanakları kayıt formunda derlenmeli ve kontrol otoritesi veya kuruluşu için işletmede her zaman erişilir şekilde bulundurulmalıdır. 

Grup veya sürü yönetim sisteminin tam tanıtımını sağlayan bu kayıtlar aşağıdaki bilgileri içermelidir:

· işletmeye gelen hayvan türleri: geliş yeri ve geliş tarihi, geçiş dönemi süresi, tanıtım işareti ve veteriner kayıtları

· işletmeyi terk eden hayvanlar: yaş, baş sayısı, kesim durumunda ağırlığı, tanıtın işareti ve gönderilen yer

· herhangi bir hayvan kaybının detayları ve nedenleri

· yem; tipi, yem ilaveleri dahil, içindeki farklı maddelerin oranları ve özgür alanlara erişim periyotları, kısıtlamalar uygulandığında göç dönemleri

· hastalık koruma ve tedavi ve veteriner bakımı: tedavi tarihi, teşhis, tedavi ürünü tipi, tedavi metodu ve nedenleriyle birlikte veteriner bakım için hekim reçetesi ve hayvansal ürünlerin pazarlanmasından önce uygulamanın geri çekilme süresi

4. Aynı operatör tarafından yönetilen birkaç üretim birimi

Ek I Kısım B konu 1.6 ve Kısım C konu 1.3’e göre üreticinin birkaç üretim birimini idare etmesi durumunda, Madde 1’deki hükümleri kapsamayan hayvan veya hayvansal ürünleri üreten birimler de, hayvan ve hayvansal ürünlerle ilgili olan bu alt kısmın konu 1 ve hayvansal üretim yönetimi, hayvan kayıtları ve kullanılan hayvansal üretim ürünlerinin depolanmasını içeren ilkelerle ilgili kontrol sistemine tabi olmak zorundadır.

Ek I, Bölüm B, konu 1.6’daki türelerle ilgili farklı gereksinimler için yapılan düzeltme, aşağıdaki koşulların yerine getirildiği durumlarda, tarımsal araştırma yapan işletmeler için Üye Ülke yetkili otoritesi ile birlikte kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından onaylanabilir:

· kontrol otoritesi veya kuruluşu onayı ile her üretim biriminde bulunan hayvanlar, hayvansal ürünler, gübre ve yemler arasındaki sürekli ayrımı sağlayan uygun önlemler alınmalıdır,

· üretici, hayvan ve hayvansal ürünlerin dağıtımı veya datılmasından sonra kontrol otoritesi veya kuruluşunu bilgilendirecektir,

· operatör, ürünün tanımlanmasına olanak sağlayan tüm özelliklerle birlikte üretim birimindeki üretimin tam miktarını kontrol otoritesi veya kuruluşuna bildirecek ve ürünleri ayırmak için uygulanan önlemleri doğrulayacaktır.

5. Diğer gereksinimler

Sözü edilen kurallardan ayrılarak, veteriner tıbbi ilaçların ve antibiyotiklerin depolanmasına, Ek I’de sözü edilen tedavi ile ilgili veteriner tarafından onaylandığı, denetlenen biryerde depolandığı ve çiftlik kayıtlarına geçtiği takdirde izin verilmektedir.

B. Bitkisel ve hayvansal ürünler ve bitkisel ve hayvansal ürünlerden oluşan gıda maddelerinin hazırlandığı üretim birimleri
Bu kısım Madde 4(3)’te belirtildiği gibi, hazırlama ile ilgili üretim birimlerinde, kendi kayıtları veya üçüncü şahıs kayıtları için özellikle aşağıdaki birimlerde uygulanacaktır:

· ürünlerin paketlenme ve/veya yeniden paketlenmesine ilişkin birimler

· ürünlerin etiketlenme ve/veya yeniden etiketlenmesine ilişkin birimler

1. İlk kontrol

Bu Ek’teki genel hükümler konu 3^te sözü edilen, üretim biriminin tam tanıtımı, tarımsal ürünlerin alım, işleme, paketleme, etiketleme ve depolama bölümlerini ilgili işlemlerden önce ve sonra ürünlerin taşınma prosedürlerini göstermelidir.

2. Belgeli raporlar

Genel hükümler konu 6’da sözü edilen belgeli raporlar, bu alt kısım konu 5’te sözü edilen doğrulamaları içerecektir.

3. Organik üretimden elde edilmeyen ürünlerin işleme birimleri

Madde 1’de sözü edilmeyen ürünlerin söz konusu üretim birimlerinde hazırlanma, paketlenme veya depolanma durumunda:

· üretim birimi, Madde 1’de sözü edilen ürnlerin depolanması için kullanılan yerlerden işlem önce veya sonrasında yer veya zamanlama olarak ayrılmış alanlara sahip olmalıdır,

· işlemler, Madde 1’in kapsamadığı ürünler için yapılan benzer işlemlerden zaman veya mekan olarak ayrılmış yerlerde tamamlanıncaya kadar yerine getirilmelidir,

· eğer işlemler düzenli zamanlarda veya sabit bir günde yapılmıyor ise, kontrol otoritesi veya kuruluşunun onayladığı son tarihe kadar bildirilmelidir,

· partilerin tanımlanmasını sağlamak ve bu yönetmelikte yer alan kurallara göre elde edilmeyen ürünler ile karışma veya değişmesinden kaçınmak için gerekli önlemler alınmalıdır,

· Bu Yönetmeliğe göre üretilen ürünlerin işlemleri, yalnızca üretim ekipmanlarının temizlenmesinden sonra gerçekleştirlmelidir. Temizlik önlemlerinin etkinliği kontrol edilmeli ve kayıt edilmelidir.

4. Paketleme ve ürünlerin işleme birimlerine taşınması

Organik tarım süt, yumurta ve yumurta ürünleri bu Yönetmeliğe göre üretilmeyen ürünlerden bağımsız olarak toplanacaktır. Düzeltilerek, ve kontrol otoritesi veya kuruluşunun onayına tabi olunarak, olası karışmaların engellenmesi için ı ve bu Yönetmeliğe uygun ürünlerin tanımlanmasının sağlamak için uygun önlemlerin alındığı durumlarda kendiliğinden toplama yapılabilir. Operatör, toplama günü, saati, çevrimi ve tarihi ve ürünlerin alış zamanı ile ilgili bilgileri kontrol kuruluşu veya otoritesi için bulundurmalıdır.

5. Diğer üretim birimlerinden ürün alma

Madde 1’de sözü edilen ürünlerin alınmasında, operatör, gerektiği durumlarda paket veya konteynerin kapalı olduğunu ve bu Ek, konu 7’deki ifadelerin bulunduğunu kontrol edecektir. Operatör, genel hükümler konu 7’deki etiket bilgilerini ürüne eşlik eden dökümanlardaki bilgilerle karşılaştıracak ve sağlamasını yapacaktır. Bu sağlamadan elde edilen sonuçlar açıkça genel hükümler konu 6’da bahsedilen belgeli raporlarda belirtilmelidir.

C. Bitki, bitkisel ürünler, hayvan, hayvansal ürünler ve bitkisel ürünler ve/veya hayvansal ürünlerden oluşan gıda maddelerinin üçüncü ülkelerden ithali

Bu kısım, Madde 1(1)’de sözü edilen ürünlerin ithalatçı ve/veya ilk alıcısı olan söz konusu herhangi bir üretici için, ithalat ve/veya alım esnasında, kendi raporları veya diğer operatörün raporları için uygulanır: 

· İthalatçı, Avrupa topluluğu içinde kendisi için veya temsilci olarak Avrupa Topluluğu’nda özgür olarak bir malın dağılımını yapan varolan veya yasal kişidir,

· İlk alıcı, Madde 11(3)(a)’da sözü edilen, ürünün (malın) dağıtıldığı ve ürünü daha sonra işleme ve/veya pazarlama için alan varolan veya yasal kişidir.

1. İlk kontrol

İthalatçılar

· Bu Ek genel hükümleri konu 3’te sözü edilen üretim biriminin tam tanıtımı, ürünün Topluluğa giriş konularını ve ithalatçının ithal edilen ürünleri ilk alıcıya gönderinceye kadar depolanması için kullanacağı depoları ve diğer tesisleri belirterek ithalatçıların firmasını ve ithalat aktivitelerini içermelidir,

· Bununla birlikte, genel hükümler konu 3’de sözü edilen bildiri, ithalatçının ürünleri depolama için kullanacağı tesislerin kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından veya bu depoların başka bir Üye Ülke veya bölgede olması durumunda, o Üye Ülke veya bölgedeki kontrol otoritesi veya kuruluşu tarafından sunulan kontrole tabi olduğunu garanti etmelidir.

İlk alıcı

· Genel hükümler konu 3’te sözü edilen üretim biriminin tam tanıtımı, alım ve depolama için kullanılan tesisleri içermelidir. İşleme, paketleme, etiketleme ve işlem öncesi veya sonrası tarımsal ürünleri depolama gibi aktivitelerin ürünün taşınmasının yanısıra yer alması durumunda, kısım B altındaki ilgili hükümler uygulanacaktır.

İthalatçı ve ilk alıcılar aynı yasal kişi değil ve tek bir üretim biriminde çalışmıyorlar ise, genel hükümler konu 3’te yer alan raporlar tek bir rapor olarak düzenlenebilir.

2. Belgeli dökümanlar

İthalatçı veya ilk alıcı tek bir üretim biriminde çalışmıyorlar ise, her ikisi de stok ve mali kayıtları bulundurmak zorundadırlar.

Kontrol otoritesi veya kuruluşunun talebi üzerine, üçüncü ülkelerden ilk alıcıya ihracatın ve Topluluk içinde ilk alıcının işletmesinden veya depolama tesislerinden diğer alıcıya taşıma düzenlemeleri ile ilgili detaylar sağlanmalıdır.

3. İthal edilen ürün bilgileri

İthalatçı, tarımsal ürünlerin organik üretimi ve tarımsal ürün ve gıda maddelerinin buna göre ifade edilmesi ile ilgili EEC 2092/91 sayılı Konsey Yönetmeliği Madde 11 altındaki üçüncü ülkelerden ithalat için kontrol sertifikasına ilişkin hükümlerin yerine getirilmesi için detaylı kuralların verildiği 7 Eylül 2001 tarihli 1788/2002 sayılı (EC) Komisyon Yönetmeliği Madde 4 konu 1’e göre ilgili Üye Ülke otoritesine sertifikanın sunulduğu en son tarihte, Topluluk içinde ithal edilecek her ürünü kontrol kuruluşu veya otoritesine bildirecek ve aşagıdaki bilgileri verecektir:

· ilk alıcının adı ve adresi

· söz konusu otorite veya kuruluşun organik tarımdan elde edilmiş ürününün ithalatı için kontrol sertifikasının kopyası gibi talep edebileceği herhangi bir detay. İthalatçının kontrol otoritesi veya kuruluşunun talebi üzerine ikinci alıcı ilk alıcının kontrol kuruluşu veya otoritesine bilgileri kabul etmelidir.

4. Organik olmayan ürünlerle de çalışan ithalatçı ve ilk alıcılar

Madde 1’de bahsedilen ürünler diğer tarımsal ürünler ve gıda maddelerinin depolandığı depolarda bulunacak ise:

· Madde 1’de bahsedilen ürünler diğer tarımsal ürün ve/veya gıda maddelirinden ayrı tutulmalıdır,

· Ürünlerin tanımlanması (ayrılması) için ve bu Yönetmelik kurallarına göre elde edilen ürünlerle karışma veya değişmesinden kaçınmak için gerekli tüm önlemler alınmalıdır.

5. Kontrol ziyaretleri

Kontrol otoritesi veya kuruluşu kısım C, konu 2’de sözü edilen stok raporları ve mali raporları ve Madde 11(1)(b) ve Madde 11(3)’te yer alan ve 1788/2001 sayılı Yönetmelikte (EC) kabul edilen sertifikaları kontrol edecektir.

Operatörün ithalat işlemlerini farklı birim veya firmalarda gerçekleştirmesi durumunda, operatör talep üzerine bu Ek genel hükümleri konu 3 be 5’te öngörülen raporları her tesis için bulundurmak zorundadır.

6. Üçüncü ülkelerden ürün alımı

Madde 1’de sözü edilen ürünler üçüncü ülkelerden uygun paket veya konteynerda, içindekinin yer değiştirmesini engellemek için kapatılmış olarak ve ihracatçının tanıtımı ve partinin üçüncü ülkeden ithalatı için kontrol sertifikasını belirtecek diğer işaret ve numaralar ile birlikte ithal edilecektir.

Üçüncü ülkeden ithalat edilen Madde 1’de sözü edilen ürünün alınmasında, ilk alıcı paket veya konteynerın kapalı olduğunu ve ürünün tamımlanmasındaki uygunluğu Yönetmelik (EC) 1788/2001’de belirtilen sertifika ile birlikte kontrol edecektir. Elde edilen sonuçların doğruluğu kısım C, konu 2’de bahsedilen raporlarda açıkça belirtilecektir.

D. Madde 1(1)’de sözü edilen ürünlerin üretim, işleme veya ithalatı ile ilgili olan ve işlemlerin bir kısmı veya tamamı için üçüncü şahıslarla sözleşmesi olan üretim birimleri
İlk kontrol

Üçüncü sahıslarla sözleşmeli olarak yapılan işlemler, genel hükümler konu 3’teki tam tanımlamada aşağıdaki bilgileri içerecektir:

· sözleşmeli olunan taşeronların, aktiviteleri ve tabi oldukları kontrol otoritesi veya kuruluşu ile birlikte listesi, Ek III’ün ilgili kısımlarına göre bu taşeronlar işletmelerinin Madde 9’daki kontrole tabi olmasına onay vermek zorundadırlar,

· pazarda yer alan operatörün ürünün tedarikçisini bulmasını, farklı durumlarda satıcı veya alıcısını bulmasını sağlamak için  belgeli dökümantasyon sistemi dahil tüm önlemler üretim birimi düzeyinde alınacaktır.
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EK IV

MADDE 8(1)(A)’DA ŞART KOŞULAN BİLGİLER

(a) operatörün adı ve adresi

(b) işlemlerin yürütüldüğü işletmenin, uygun olduğu durumlarda, parseller (toprak tapu kayıtları)’in yerleşimi

(c) ürün ve işlemlerin çeşidi

(d) işlemlerin Madde 5, 6, 7 ve/veya 11’e göre yapılacağına dair operatör garantisi

(e) tarımsal işletme olma durumunda, üreticinin Madde 6(1)(6) ve 7 ile uyuşmayan ürünlerin parsel üzerinde uygulanmasının bırakıldığı tarih

(f) Üye Ülkenin kontrol sistemini onay almış kuruluşlarla uygulaması durumunda, operatörün kontrolünü kabul ettiği kuruluşun adı.
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EK V

BÖLÜM A: ÜRÜNLERİN KONTROL SİSTEMİ KAPSAMINDA OLDUĞUNU BELİRTEN İFADELER

Ürünün kontrol sistemi kapsamında olduğunu belirten ifadeler etikette kullanılan lisan veya lisanlarla aynı olmalıdır.

ES:
Agricultura Ecologica - Sistema de control CE

DA:
Økologisk Jordbrug - EF-kontrolordning

DE:
Ökologischer Landbau – EG-Kontrollsystem veya Biologishche Landwirschaft – EG K
ontrollsystem

EL:
ßıολογıκή γεωργία - Σύστηα ελέχου EK

EN:
Organic Farming – EC Control system

FR:
Agriculture biologique – Sistéme de cõntrole CE

IT:
Agricoltura Biologica – Regime di controllo CE

NL:
Biologische landbouw – EG-controlesysteem

PT:
Agricultura Biólgico – Sistema de Controlo CE

FI:
Luonnonmukainen maataloustuotanto – EY:n valvontaäjrjestelmä

SV:
Ekologisk jordbruk – EG-kontrollsystem

BÖLÜM B: TOPLULUK LOGOSU

B.1. Topluluk logosunun kullanılması ve gösterilmesine ilişkin şartlar

B.1.1. Yukarıda sözü edilen logo bu Ek bölüm B.2’deli modallere uyacaktır.

B.1.2. Logoda bulunması gereken işaretler bu Ek bölüm B.3’te listelenmiştir. Bu Ek bölüm A’daki ifadelerle logoyu birleştirmek mümkündür.

B.1.3. Topluluk logosunu ve bu Ek bölüm B.3’te sözü edilen ifadeleri kullanmak için bu Ek Bölüm B.4.’te yer alan grafik klavuzunda verilen teknik basım kuralları yerine getirilmelidir.

B.2. Modeller

.................

B.3. Topluluk logosuna koyulacak bilgiler

B.3.1. Basit ifadeler:
ES:
AGRICULTURA ECOLOGICA

DA:
ØKOLOGISK JORDBRUG 

DE:
BIOLOGISHCHE LANDWIRSCHAFT veya ÖKOLOGISCHER LANDBAU

EL:
ΒΙΟΛΟΓΙΚΗ ΓΕΩΡΓΙΑ

EN:
ORGANIC FARMING 

FR:
AGRICULTURE BIOLOGIQUE

IT:
AGRICOLTURA BIOLOGICA 

NL:
BIOLOGISCHE LANDBOUW 

PT:
AGRIULTURA BIÓLGICO

FI:
LUONNONMUKAINEN MAATALOUSTUOTANTO

SV:
EKOLOGISK JORDBRUK 
B.3.2. İki ifadenin birleşimi
B.3.1’de bahsedilen lisanlar ile ilgili olarak iki ifadenin birleşimine aşağıdaki örneklere gore geliştirilmesi durumunda izin verilir:

NR/FR: BIOLOGISCHE LANDBOUW - AGRICULTURE BIOLOGIQUE

FI/SV:   LUONNONMUKAINEN MAATALOUSTUOTANTO - EKOLOGISK JORDBRUK

FR/DE:  AGRICULTURE BIOLOGIQUE - BIOLOGISHCHE LANDWIRSCHAFT

B.4. Grafik klavuzu

1. Giriş

2. Logonun genel kullanımı

2.1. Renkli logo

2.2. Tek renk logo: siyah beyaz logo

2.3. Fon renkleri ile ile kontrastlık

2.4. Basım

2.5. Küçültme 

2.6. Logo kullanımında özel koşullar

3.  Original fotoğraflar

3.1.  İki renk seçimi

3.2.  Taslaklar

3.3.  Tek renk: siyah beyaz logo

3.4.  Renk örnekleri






















